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'VLA SuKCESO nn E.T.
Atendu malfacilaioin, sed ilin ne timu!

(S. KREUTZBURG.)

.

Propradire ni devus paroli pri malsukceso;
 arla centoi da samideanoi, kiui iubilis, gratulis,
kura igis, promesis certe aboni kai abonigi aliain,

  iii silentas depost la ricevo de la specimena
numero. u ili forgesis sia n promesoin? A 
 u iii volas prokrasti sian abonpagon  is nelim-'
iglta tempo? A -  u ili havas malfidon en nia
entrepreno? Nu, tiukaze ni pruvos al ili, ke ilia
malfido estas senfunda, kai ke la malmultai, kiui
fldeme sendis al ni -tuj sian abonmonon, estis-
tute pravai farante tion.

Kompreneble estas neeble al ni, sub tiai cir 
konstancoi elirigi nian  urnalon tui de la komenco
 iusema ne a  e  pli ofte. Ni do aperigos en
lulio kai Septembro nur po du n-roin, en A gusto
mm on ) numeronf  is la regula elirado
de la  urnal9 donos fidon al la s-anoi; ni raitas
supozl, ke gis venonta vintro la nombro de abon 
anto) tiel kreskos, ke depost 0ktobro a  Novembro
ni povos eldoni ET  iusemaine. Pro tio, ke la
lurnalo eiiros en la komenco malpli ofte ol ni
supozis, ni nun kalkulos la abonon ne la 
tempo, sed la  numeroi (vidu la novain
abon-kondi oin l).

La e rmftecon de ET ni dependigas do tute
de la pli-malpli granda nombro de la abonantoi.
Nla proiekto restos la sama; nia iincelo estas kai
est9s  iutaga _aperado de la iurnalo. Sed nun ni
lun ne provos, per unu, atakego konkeri la
mondon, kai nur iom post iom finkonstruados
nfan entreprenon; tiamaniere ni atingos malpli
rapide, sed des pli certe nian celon.

Beda rinde, por ple eble balda  ebligi pli oftan
aperadon per malpliigo de la kosto , ni devis
 an i kelka n prefera oin  e nia  urnalo:

1. Lakvalito de la papero fari as malpli bona;
la spec. mm estas presita  sur briligita pa 
pero, kal la nuna n-ro sur ordinara gazet 
papero, klu kostas nur la duonon de l' alia.

2. La kolonoi estas plilar igatai tiel ke anstata 
kvar mallar a  (en la spec. n-ro) ni havas
nun tri lar ain kolonoin; tamen la formato
de la  urnalo fari as e  iom pli granda ol
tiu de la spec. n-ro. Per tiu  an o estas
atingatai du avanta o : la kosto  por la kom-
postado estas malpliigatai, kai ni povas uzi
la kompostaion por presi la pli gravain
artikoloin kai literatura o n poste en libra
formo. Per tio ni parte plenumas anka  la
deziroin de tiu , kiui deziras la  urnalon en
malgranda formato por povi bindigi kai pli
oportune konservi  in. Nun ili povos, se ill

ne volas konservi la  urnalon pro  ia granda
formato, a eti la pli gravain verkoin el la
enhavo en libra formo. :

5. Duona  is tuta pa o en  iu numero estas
rezervata' por anoncoi. Anka  per tio ni
havas du avanta oin: ni  paras komposto-
kostoin, kai la anonco  el diversai landoi
multe impresas la ne-Esperantistan publikon.

4. Ni rezignas provizore ie la ilustra oi, el kiu 
la plei malkaral kostas  . 50 Mk.

Supre nomitai  an o  sekvigas, ke ni devas
konsideri la  i-estantan n ron kiel unuan, ne  am
kiel duan n-ron. Tial ni devas represi la unuain
pa oin de ,,La Senlingvulo" kai la unuan parton
de la artikolo pri lKUE. La  instigo de unu
abonanto ka  tial, ke ni volas poste aperigi la
felietonon en libra formo, ni nun kompostas  in
per same grandai literoi kiel la plimulton de la
cetera teksto.

Pro kelkal demandoi kai suspektigoi (iam
a di as la kalumniuloj subfosanto l) ni deziras
deklari, ke la lingvo de nia iurnalo estas kai
restos la lingvo Esperanto fidela la  la fun-
damento de Zamenhof,  ar Esperanto estas la
sola internaeia lingvo,_kiu sukcesis eniri la
praktikon,;  iui  isnunai reformoi estas kai su 
poz'eble restos ur teoriai, kvankam kelkai el ili

estas sufi e pra tlkemai.
Espereble tiu deklaro silentigos la kalumni 

uloin kai suspektemuloln unufoie por  iam. Se
 iu  reformuloi estus tiel fldelai, tiel konsclai
fundamentanoi kiel la eldonanto de ET, Esperanto
ne bezonus timi pro skismoi. .

\

Kai nun mi denove petas la  iulanda n sam 
ideanoin: Ekhavu tldon kai abonu, tui kai ,sen
hezito! lu pli rapide la nombro de la abonantoi
kreskos, des pli balda  ET ellros re ule  iusemaine
a  pli ofte. Vi ia konsentis, ke sperantulo be-
zonas tian iurnalon; pruvu, ke Esperantuio anka 
povas vivteni  inl

KONDlCOJ DE ABONO.
0ni povas aboni ET la  tri manieroi:

,
1. Oni pagu por 50 ekzempleroi ,d'e ET (egale

cu de sama  u de diversai numeroi) 60 stampitain
lnternaciain Respond-Kuponoin, a  por 12 ekz.
15 RK, a  por 1 ekz. 11/2 RK.

"
_2. Anstata  per RK oni povas anka  pagi en

ciu1 lando  per Germanai Markoi. Ni akceptas po
1 Gmk. anst. 1 RK. Do 50 ekz. de ET kostas
60 Gmk., 12 ekz 10 Gmk., 1 'ekz. 1,50 Gmk.

5. Tria maniero estas .la abonpago per la en-
landa valuto de la diversa  landoi.

La precizan abonprezon por la unuopai landoi
montras sekvanta tabelo:

50 ekz. 12 ekz. 1 ekz.

Por  iu  landoi . . . 60 RK a  15 RK a  Wg RK a 
En nacia  valuto : 60 Gmk. 15 Cimk. 1,50Crmk.

Anglujo .....
15/4 s. 5/4 s. 4 Dencoi

Belguio ......
20 Fk. 5 Fk. 0,50 Fk.

Finnlando .....
50 ka. 7,50 ka. 0,75 ka.

Francuio .....
20 Fk. 5 Fk. O.50 Fk.

Hispanuio .....
16 P. 4 P. 0,40 P.

ltaluio ......
24 L. 6 L. 0,60 L.

Nederlando . 8 Hfl. 2 Hfl. 0,20 Hfl.
Nordai Lando  . . . 12 Kr. 5 Kr. 0,50 Kr.=
Portugalulo . . . 6 Esk. 1.50 Esk. 0,i5 Esk.
Svisuio .....

16 Fk. 4 Fk. 0,40 Fk.
usono .....

5,20 D. 0,80 D 0,08 D,

Dor Germanu o kai por landoi kun same a 
pli malbona valuto ni fiksis pli malalta n prezoin, '

 ar en la koncernai lando  mem la mono havas-
pli grandan a eto-kapablon ol en la plibonvalutai
lando1. Por tiui landoi valoras ienai prezoi:

50 ekz. 12 ekz. 1 ekz.

Germanulo . . . .
,

40 Gmk. 10 Gmk. 1 Gmk.
Por lando  kun same 48 RK 12 RK 1 RK

a  pli malbona 'ol a  a  a 
Germana valuto 48 Gmk. 12 Gmk. 1,20 Cimk.

En naciai valutoi: *

A struio ......
120 Kr. 60 Kr. 5 Kr.

Bulgaruio .....
80 L. 20 L.

_

2 L.
 ehoslovakuio . . . 60 Kr. 16 Kr. 1,50 Kr.
Estonuio .....

60 E. Mk. 15 E. Mk. l,80E.Mk.
Hungaruio '120 Kr. 50 Kr. 5 Kr.
l goslavu o . . 80 Kr. 20 Kr. 2 Kr.

oluio ......
100 Pmk. % Pmk. 2,50 Pmk

Rumanuio .....
60 L, 15 L. 1,50 L.

' iu da ra abonanto raitas enpresigi malgrand-
ain anoncetoin senpage.

La Senlingvulo.
Rakonto de Vladimir Korolenko.

Tradukis la  la 6-a Rusa eldono kun permeso de la fa toro

Maria Sidlgvskala.
Rekomendlta de Esperantista Literatura Asoclo.

l.

En mia helmo, en Volinl'a gubernio, kie la
Karpatal flanka  mont enol iom post iom malalt-
i as  is la marcai ebena o] de Poles e\), trovi as
malgranda urbeto, nomata Hlebno. De Nord 
Okcldento  i estas  irmita de malgranda alta o.
Al 5ud-Oriento de la urbeto etendi as vasta eben-
a o, tute kovrita de grenkampoi  is la  e l' hori-
zonto bluantai strioi de" ankora  ne ekstermitai
arbaroi.
radiol de subiranta suno, lai a  lagoi, kunigitai de
malgranda  riveretoi, plene seki anta  en somero.

Kvieta, paca, e  iomete dormanta regiono. La
urbeto pli similas ie vila o ol ie urbo, sed iam
anta e  i estis atestanto de tago , se ne pli bona ,
almena  malpli dormemai. Sur la alta o estis nun
am Orl't  videbla  resta o  de remparoi, super kiui
nuntempe vento balancas la herbon, kies murmur 
eton WGmpenadas esprimi per sia simpla faif 

\ "0. dum m'lmmunuma brutaro pace sin pa tas
en ld ombi'o'de duone super utitai fosa oi."

Ne m .\ll7l'_0\*"'3i","ade la urbeto, super serpente
kurbi anta rivero, sfaris    \eble staras ankora 
nun   

malgraAnda Vila o, nomata Lozi  i, pro
kio  iui  iai logantoi, Lozis anoi, ricevis la fami-
"Gh nomon Lozinskll- Sed por ilin

_

diferencigi
 unuln de alial, estis aldonata al la familia nomo
de  lu ia alnomo: estis Lozmskil kun alnomo de
ia birdo a  besto, estis Lozinski Rado, Lozlnskl
$mirilo. ee Lozinski Tibiingo . . .

l) Vastn teritorio. kovrita de virga arbaro.
(.irlwm"   mm .lw.

Tie ka  tie  i brilas, precipe sub la_

Malfacile estas difini la epokon, klam  l tiu
vila o ekaperis tiel proksime de la urbeto. Eble
tio okazis, kiam sur la remparol vidi is ankora 
patilegoi, apud kiul paflstol ofte anstata is unul
la aliain: ien Polol en siai multkolorai kuntu$oi3)
staris kun brullgiloi en la manoi, dum Kozako1
kai Rusai vlla anoi, leVante densan polvan nub-
e on, sie is la urbeton; ien, male, Kozakol estis
 argantal sialn pafilegoln, dum Polal trupoi atakis
la remparoln. La fame, la vila anol de Lozi  i
estis iam  tatai Kozakoi kai ricevis tiam de Polaf
re oi iuin privilegiojn;  aine, ee nobela rango
estis al ili donacita pro iai servol.

 io  i tamen iam delonge estis forgesita.- En
la sesdekai iaro  de nia _iarcento8) mortis centiara
mal unulo, Lozinski Suliak. Dum siai lastal viv-
 arol li kun neniu iam parolls, li nur vo e pre is
a  legis sian malnovan Slav-llngvan bibllon. Sed
oni ankora  ne forgesis liain rakontotn pri la
pasinta o, pri la Transdniepra4) Respubliko, pri la
Ha damakoi, pri tio, kiel li mem pli ol unu foion
estis migrinta trans Dnlepron kai de tie kune kun
Kozakai bandol estis atakinta Hlebno'n kai Kle 
vani'n; kiel la Haidamakol, trovinte rifu on en
brulanta kampara dometo, pafadis el la fenestrol,
 is kiam pro varmego iliai okulol krevis kai iliai
pulvuioi eksplodis. La maliunulo briligis sla n
sova ain, estingi antain okulo n kai parolis: ,,Ho,
hel Estis iam nia tempol Liberecon ni havist"
Sed la Lozi  anoi    iam de la tria kai kvara
generacio    a dante tiain strangain rakontoln,
sin signadis kruce, parolante: ,,Gardu nin Sinioro
nia Dio _de tiai aferoil"

iii mem iam de longa tempo forgesis  iuin
slaln privilegioin kai lo is apud la urbeto Hlebno
parte kiel vila anoi, parte kiel urbano . lll parolis

") Mezepoka kaitano de Dolai nobeluloi.
3) En la Rusa llngvo la rakonto estls presila en iS95.

*) .Dnieprw   rlvmgo en la Eluda Ruelando,

ne puran leralnan, sed Vollnian dlalekton, kun
almikso de Polai kai pure Rusai vortol. lll kon-
fesis iam la Grek unianan5) religion; sed poste,
post kelkai malpacoi, iii estls aliglta  al la Grek-
0rtodoksa paro o, kai ilia malnova uniana pre -
eteto estis  losita kai iom post iom disfalis en
ruinoin. lli kulturis kampoin, ili portis blankaln
kai grizain kiteloin, bluain a  ru ain zonoin, lar -
ain pantalonoin,  affelain  apoin. Kai kvankam
ili eble estis pli malri ai ol iliai na baroi, tamen
malklara rememoro pri ia pli bona pasinteco restis
sub la pailai tegmentoi de iliai dometoi. lliai
vestoj estis pli pural ol tlui  de naibarai vila anoi,
iii *preska   lui povosclis legi kai skribi, kai la
famo iradis prl lli, ke iii sin tenas tro flere.

Verdire, fremdulo ne faclle  i tion rimarkis,
 ar, renkontante sinioron a  oticiston survo e,
Lozi  ano same rapide deiras flanken, same pro-
funde klinsalutas ka  iafoie ec humile kisas la
sinioran manon. Tamen ekzistis io, kai 'homo 
sperta] 'ion rimarkadis. Prl la Lozi  anoi oni dir-
adis, ke ili ion rememoras, ion imagas, pri io
estas nekontenta .

Efektive, kiam naibaro, renkontante Lozi  anon,
demandas lin:' ,, u vi bone vivas?" a : ,,Klei
Dio al vi helpas?", la Lozi  ano anstata  re-
spondi: ,,Dankon al Diol" nur svingas la manon
kai dlras: ,,l-le, kia vivo  i estasl" a : ,,Ni vivas
kiel pizoi apudvoiail" Kelkai pli kura ai el ili

rakontis iafo e tion, kion ne  iu volonte a s 
kultis . . . \

Krome, ili de longa tempo havis proceson
kontra  la na)bara bienposedanto pro iu farma
terpeco: komence la Lozi  anol malgainis la pro-
ceson: sed poste okazis ial, ke la heredinto de

5) Kiel xezultato de multai provoi unuigi Grek-0rtodoksan
kai Katolikan religioin estis fondita en 0kcidenta
Rusuio 1iel nomata .uNlO", kiu ka zi  ne malmulte
da disputoi kai malpacoi dum cirka  du iarcenioi
kai aaa aaa nuligitnn nn .

=
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La hodia a numero enhavas 6 pa oin.

Subtenantai abonanto  krompagas po duona
 aro sumon, kiu: minimume egalvaloras la prezon
por i2 ekz. de ET, iii raitas anonci grandain
anoneoin senpage (la  la disponebla spaco).
Ni intencas, disponigi en  iu numero duonan  is
tutan pa on por anonco .

La administracio de ET estas preta, malfermi
konton al la abonanto . Do oni ne bezonas
sendi por la abono precize elkalkulitan sumon
(ekz. 8 HfL, i /4 Sil., 5,2O Dolaro  ktp.), sed oni
povas sendi rondan sumon (ekz. 10 Hil., % Sil.,
10 Dolaroi ktp.). Tiukaze ni liveros al la sen  
intoi tiom da numeroi de ET,  is la ronda sumo
estos konsumita; ekz. por iO Htl. ni liveros 65
ekz., por 2O Sil. 75 ekz., por iO Dolaroi iS7 ekz.
La ricevon de  ia sumo ni kvitancos en ET.

nnn ABONEJOl.
A STRU]O. Karl Bartel, Graz, Schiinaugasse 6.

=
_Postsparkassen Konto 186 470.

CEHOSLOVAKU]O. Otio Sklen ka, Hradec Kralove.
GERMANUl0. Postscheck-Konto Kbln 70865, Teo ]ung,

Horrem Bez. Koln.
HUNGARLUO. P. Balkanyi, Budapest Vl, Haios-utca i , ll.
POLLllO. Ad. Oberrotman, Warszawa, Krak. Przedm. 10.
PORTUGALulO. Silva 81 Carreira Lda., Lisboa, Rua da

Assuneao 42, 5.

NlAJ ABONANTOJ.
Por eviti ampleksan korespondadon, kiu for-

rabas tempon ka  monon, ni publikigos  i sube
la nomoin de tiu  abonantoi, de kiui ni efektive
ricevis la abonmonon ( is 60. lunio). La nomoin
de la abonantoi, kiui iam pagis, sed de kiui ni
ne  am ricevis la abonmonon, estas publikigotai
en la sekvonta numero.

La ciferoi post la nomoi signifas,  is kiu n-ro
la abono" valoras. La litero (S), posi la nomoi
signifas, ke la kon'cernai abonantoi estas subten-
antai abonantol kai raitas anonci senpage grand-
ain anoncoin.

'

Liverpool. lames Baxter. pagis 2foie  is n ro 26.  Godesberg. Max Butin,  is n-ro 12, Th. Oster, Friedr. laltn.
Hanni Schmit} 8.   Montreal. Tom Allan 5.   Shetiield.
Rich. Harward (Subtenanto) 24.   Purley. F. A. Goodliiie
16.   Essen. F. Pillath 12.   Ziirich. F. Hirzel (Subm 60.
Kiel. D. Tarnow (S) 11.   Siegburg. Haeieker ii.    Ktiln.
A. lunker (S) 11.   Berlin. W. von St. Paul-lllaire ii.  BresIau. Bratschke (S) 11.   Hirschielde. Piennigwerth (S)

, ii.   Hengelo. G. v. Heek (S) 50.   Koblenz. Funken 11.
Elberield. Thiele 11.   Potenza. Cesarini 4.   Reichenau.
8chilling ii.   St. Gallen. Esperanto-Gesellschaft 40.  Chemnin. Klemm ii.   Braunschweig. Krafi 11.   Regens-
burg. Niiitlein kai Altni der p0 11.   Kaiserswerth. Poens 
gen 11.   Krefeid. Rother (S) ii.   Turku. Kaukopaasi 24.
Miinchen. Buked 5.   Plauen. Kurt Zschocbe ii.   Dublin.
Meagher (S) 24.   Breslau. Georg Habellok kai Promnib-
Lesehalle po ii.   Rovereto. Mondini 24.   Berlin. Swo-
boda kai Bochenek po ii.   Meda. Moutinho 2ioie n-ro i.
Greii 'wald. Rieck 11.,_ Niirnberg. Muscat 11.   Wilhelms 
haven. Eden, Lorenz. 5iarke, Merdsche po ii.   Rilstrinn
%en. Laibl ii.   Vaasa. Helminen (S) 24.   Kovno. P. v.

edem iOfoie  is n ro i2.   Elberield. Trarbach 11.   
Dresden. Hankel tt.   Rotterdam. Poolen, Huisman, van
Boven, Hendriks, Reyde. Lindsen, Korbiln, Verschooi,Laan,
Klaassen,   Snock 1.   uusikaupunki. Dartanen 24.   Gylir.
Kardos, Weisz, Milosovits (S), Rosner (S), Steiner (S) po
10.   Plauen. Rtider, Otto, Lauterbach, Adolf, Wiinsclte,
Rodel, Heinrich po 11.   Auerbaeh. Miiller ii.   Breslau.
Thielking kai Thiel po tt.   Berlin. Schwai er 6foie 11,
Gube ii, Schwarz (S) 25ioie i, ii'oie ib.   urku. Tauno
Hakanen kai llmariEkstrdm (S) po 24.   Berlln. Gesdt'w.
lsrael 11.   Reutiingen. Welzel (S) 12.   Bethel. Gol 
termann 11.   Breslau. Gleis, Geissler. Burda 11.   Ber-
lin. v. Medvey, Elise Vater 11,   Warnemiinde. $cheel ($)
12.   Oschersleben. Pebold 11.   Salzburg. Schmidt iO.

Ni petegas  iuin abonemuloin, kiui promesis
aboni (estas kelkai centoi, precipe multai Britai
s-anoi), ke ili tui kai senhezite sendu sian abonv
pagon, por ke ni povu kun ioma certeco pri 
kalkuli la supozeblan da ran nombron de la abon-
anto  kai la  tio aran i nian aferon.

La nuna numero estas sendata al  iu mend 
into de la specimena numero. La sekvontan n-ron
(fino de lulio) ricevos nur la certai abonanto , kiui
pagis a  pagos. La specimena n-ro, presita sur
bona papero, 8 pa a, kun ri a enhavo ka  multai
ilustt'a o , estas ankora  havebla sampreze kiel
ordinara n-ro.

UEA.
Tri simplai literoi formantai strangan kunmet-

a on! Ne konatai de la granda plimulto de l' hom 
aro, ili estas ie fairai signo  engravuritai en la
koro de  iu vera Esperantisio. Beda rinde ne
en la koro de  iu Esperantisto. Muitai samide-
anoi ankora  ne estas membroi de nia plei grava,
plei praktika, ple  sukcesplena organizaio, ili iras
sian propran voion; kelkai e  provis fondi kon-
kuranta n ligojn a  klubo n, kiui tamen neniam
povas atingi la gravecon de UEA ka  cetere nur
dissplitigas la fortoin.

Kiel eble plei forta UEA estas anka  kiel eble
ple  forta anta enpu ilo por Esperanto, plei ta ga
konvinkilo por la indiferenta mondo. Tial devas
 iuj, kiui celas balda an triumfon de Esperanto,
nepre koncentri i en la ,,Llniversala Esperanto-
Asocio" kai eviti la malkoncentri on en plurain
sensignifain ligeto n kai klubetoin.

_En  iu numero de ,,Esperanto" ni legas: LlEA
bezonas 5000 membroini Tiu postulo estas preska 
tro modesta. Ne 'kvin, sed .kvindek mil membro n
 i bezonasi Nur tiam  i povos vere konvinke
impresi la mondon, nur tiam  i povos libere la-
bori ka  ne plu estos dependa ie la bonvolo kai
subteno de kelkai malavaraj idealisto .

Tamen   hodia  e  ne kvin mil Esperantistoi
estas anoi de UEA. Beda rinda, hontiga faktoi
En unu festo, en unu ekskurso, en unu amuza

.vespero, pro iu kaprico vi elspezas 20 Fk., 50 Mk.,
iOO Kr. por materiai  uoi;  u en la tuta iaro vi
ne povas oferi 5 Fk., i2 Mk. a  60 Kr. por ide-
ala kai tamen praktika afero, por pagi vian ko-
tizaion al UEA?

La nombro kai la mono, amba  faktoroi
estas necesa  por evoluigi la asocion la dezire.
La nombro    por povi pleieble praktike uzi
Esperanton helpe de la asocio kai tiamaniere kon-
vinki la publikon pri la utileco kai neceseco de
internacia llngvo; la mono   por ebligi al la
asocio da ran bonan funkciadon. Amba  faktor 
o n vi povas estigi ali ante ai uEA.

Pripensu, ke multai pluvogutoi povas super-
iluigi e  malgrandan rivereton tiel ke  i iorente
mu as kai  ion for iras, kio baras  ian voion.
Tia torento devas fari i nia UEA. Gi devas
tondre sciigi al la mondo, ke Esperanto ,,vivas.
ta gas ka1 progresas". Gi devas triumfe inundi
 iuin terpartoin,  iu n landoin venkante, detruante,
for irante skeptikecon, anta iu oin kai indiferent-
econ, kiui baras al  i, al Esperanto, al  iu  sam-
ideanoi la volon al la celo. Tiam la verko de
nia tervorega samideano Hodler estos kronata
kune kun la verko de nia maistro Zamenhof,
kai la spirito de tiui du nobi-animai bomo] ekregos
ia  mondon. .

(lntentacia Esperanin-Serrei.
Responde al nia propono en la specimena tt ro

de ET ni ricevis konsentanta n leteroin el Liiov-
u o, Kanado kai Llsono. La" praktikai MMMe  tui sendis tian interesan leteron, kiun ni  i-sube
publikigas. Espereble anka  en aliai landoi'trov-
i os balda  helpema  samideanoj, kiui ekkaptas
la ideon, por ke ni povu plene ara'n i la certe tre
gravan lES. Ni petas niain leganto n  iulandain
traduki sekvantan leteron kai publikigi  in en la
nacia gazetaro.

  NlA MONATA LETERO EL USONO.
Anta  du monatoi nova movado iris trans

Llsonon kiel granda ondo, precipe en la orienta
parto. Estis movado por porti laboristain labor-
suriutoin kiel protesto kontra  la alta kosto-'de
vesta oi  iuspecai. En kelkai urboi ri uloi kai"
malri ulo  ilin portis  ie. La tuja rezulto estis' la
alti o duobla kai triobla de la laborsurtutoi kai .'

krio de la laboristoi, kiu  devis porti ilin  e sia
laboro, ke oni haltigu la movadon. La posttempa,

'

rezulto estis la publikigado de artikolo  =pri la
grandai profitoi gainitai de la vesta o-vendistoi
kai koncentrigo de la publika opinio- ie tiui  i
prezoi.

La sekvo estis, ke mullai ne plu a etis: kelkal
ne volis, alia  ne povis. Preska   iui butikoi  am
ne plialtigis sia n prezo n, dum aliai ilin iom mal 
altigis. Akcelis tiun  i movadon la bankoi,  ar
 ' instigitai de la Federala Banko*)  

ili" ne plu
pruntedonis monon al butikoi kai korporaci'ol
kontra  a etita  tofo kai man aio, por ke ili ne
povu  in teni por kai  is pli altai prezoi, La vera
manko de a etpovo de la publiko anka  helpisi
Tial la magazenoi kai butiko  malaltigis sia n
prezoin  is 20  50 % ka  kelkokaze  is 75%, por
ke ili povu akiri la monon ne plu pruntedonitan
de la bankoi. lli bezonas la monon' por nnanci
la a eto n dum a tuno, kiam ili kutime replenigas
siain breto n.

,

 

Alia helpka zo estas la aita valuto de la Dolaro
ka  la el  i rezultanta nuiigo de la mendoi'de
multai E ropai firmol.  

La piimulto de la Llsonanoi nnn proiitas de
la malaltigitai prezoi, opiniante sendube, ke de nun
la prezoi estos malpli altai; kai eble ili estos.
Tamen la prezoi ne povas da ri maipli altal, 'se'
oni ne fabrikas pli ol anta e:  ar estas la manko
de aioi, kiu ka zas la alta]n prezoin en usono'
same kiel en la tuta mondo. " "

Spite la fakto, ke usono estas tre ri a ie ma-_
terialoi rkai mono, ekzistas nun terura manko de'
havebla kapitalo por necesal kai novai industrioi.' '
0ron kai papermonon ni havas multe li,,ol iam
anta e. La papermonoMe'viafF dera "'Baniro?
estas bazita  . 42% sur orb, la cetera sur mate!-
rialo, man aio ktp., alivorte sur komercai pa ;
promesoi. Estas pro tiu  i ka zo, ke ili ne p

'

konsentas la pruntedonon de mono al nenecesaf
industrioi.

"

.

'

_

Pro la manko de mono 'la fervoioi "kai indu4
smo  devas pagi 7_ 8 % por sta .prunteprenita
kapitalo, kio estas duoble pli ol anta e. _Pro _la

') Ce nnnol. nomoi, popoimoroi, specialai okazaiol ktp.
oni bonvolu estonte ciam aldoni la nacilingvan vorton en
krampol por certigi preclzan iradukon en alialnLRnSg n.

la bienposedanto cedis. La fame, la Lozi$ anol
post tio i is ankora  pll fierai, kvankam ne pii
kontentai. ,

Sed nenie en la mondo oni tiei gastame ak 
ceptis ciuin pretervoia antoln, kiui povis rakonti
ion prt la vasta Dia mondo. .

lll
En Lozi  i estis iu 0sip Lozinski, kiu vlvis

tute same kiel  iui aiiai, t. e., verdire, ne tre
agrable. La terpeco estis malgranda, la farm 
kondi o  malprotitai, la mastruma o pli ka  pll
malforti is. Li havis edzinon, sed ankora  ne
havis infanoin, kai pli ol unu foion venis al li la
penso, ke, kiam li havos infanoin, iii vivos ne pll
bone ol li, se ne pli malbone.

_
Dum viro estas

iuna   li pensis  , dum ne pepas idot post lia-
dorso, li devas provi elser i, kie sin ka as lia
sorto.

Li ne estis la unua nek la lasta el tiul, kiui,
adia inte siain parencoin kai tnfanoin, ekiris, por
ser i sian sorton, por labori, batali kontra  granda
mizero  e fremduloj, man i fremdan maldol an
panon. Ne malmulte da tia  malkontentuloi for-
lasis anka  Lozi  i'on, forvoia ante unuppe, du 
ope, e  are. Sed  iufoie la entrepreno havis
malbonan finon. lui revenis malsatai kat  ifon-
vestita ; iuin Germano  arestis  e la landlimo kai
forpelis e_l sia regno; iu  perdi is, neniu scias _kie,
pereis en la vasta Dia mondo kiel malgranda
pinglo en amasego da pailo.

Osip Lozinski  aine estis la unua, kiu ne
pereis, sed donis pri si sciigoin. Ne tia homo
li,-f certe, estis, kiu pereas, sed kiu e  aliain povas
elirigi.

Post unu a  du iaroi alvenis en Lozi  i'on
letero kun granda flavru a po tmarko, neniam
vidita en la lando. Legante ka  relegante la
leteron, ne malmulte mlris pri i la skribisto kai
la instruisto, la pastro kai ke kai pli altrangai
personoi, kiuin la aiero inieresisr mm mmm oni

.bona kapo kai

venigis S inon Lozinska kai donis al U ia ieteron
en tute dis irita koverto, sur ktu tuie legeble staris
Sia nomo ka] adreso.

La letero estis de  ia edzo ei Ameriko, el
bernio Minnesota; sed el kiu distrlkto kai el

iu vila o, ne estas eble nnn diri,  ar . . . Cetere.
balda  ni  ion eksclos . . .

En la ietero S i'0 Lozinski skribis, ke   dank'
al Dio   li fartas bone, laboras en farmbieno
kai ke    se Dio estos helpanta al li same, kiel
Li helpis  is nun   ii esperas balda  mem
fari i terposedanto. Cetere, ii kiel laboristo havas
iie pli bonain kondi oin ol iu mastro en Lozis i.
Granda libereco regas en tiu lando. La tero ne
mankas, bovinoi donas po unu plena sitelo da
lakto,  evaloi estas verai virbovol. Viron kun

bonai brakoi oni satas kai
respektas, kai anta  nelonge e  lin, Osipon Lo 
zinski, oni demandis, kiun li deziras elekti  ef-
prezidanto de la tuta regno. Kai ii vo donis ne
malpli bone ol aliai kai, kvankam ne estis elektita
tiu, kiun deziris ii kai, lia mastro, tamen al li
pla is, ke, kiel a1n estas, li anka  estis demand 
ita. Unuvorte, regas tie libereco, kai bonega estas
 io cetera, Tamen Lozinski ekenuis sen la edz-
ino, tial li penadis labori kiei eble plei multe, kai
la unuan monon li elspezis por la ,,tiketo", kiun
li sendas por si en  i tiu letero. La ,,tiketo" ia
estas  i tiu blua paperiolieto, kiun si devas 'gardi
kiel sian propran pupilon. Sur  i estas desegnita
vapor ipo kai vagonaro kun lokomotivo. Tio sig-.e
nifas, ke kan  i tiu bileto oni senpage veturigos
S-inon Lozinska per vagonaro kai' perx ipo  anta e  i devas nur atingi la Germanan urbegon
Hamburg. Dor  iui ceterai elspezoi  i vendu la
bovinon, la dometon kai la tutan havaion. _

Dum la virino legis la leieron, la homoi  in
rigardis kai interparoladis pri tio, kia granda forto
povas esti entenata en tla sensignifa paperfolieto.
ke oni veturi os  iun al la iino limo de l' mondo,
nenie deman nnn de ii www WWWW

ENlOMO].
_

Manuskriptoin de enigmoi oni bonvoiu sendi ai
5 ro Max Butin, Kronprinzenstr.65. Bad Godesberg, Germ.

i. .

SlLAB-ENlGMO. **

a, ant, ce, da, din, e, fon, ga, go, go, gro. ing, is. la, mo,
mo, ne, no, no, no, no, no, no, no. n0. 0, pe. m ra,

re, sa, ta, ta, ta, ti, ti. to, u, ver. "

_
Oni kunmetu la silaboin tiamaniere. ke rezulti as dekdu

dtversai signiioi. el kiui la
1-a estas en parkoi,
2- a entenas multege da akvo.

, aa vivas en akvo kai sur tero,
4-a estas ano de mita giganta gento,
5-a estas malbona eco. "

6 a vivas en Afriko, \

7-a estas eminenta Bsperantisto,
5-a lo as en lnfero.
9-a estas psrto de veturilo,

iO-a estis urbo de universala E Kongreso,
11-a vestas sinioroin, ,

12 a renversas arboln. ,

La komencai literoi de la vortol. iegatai de supre al
malsupre, nomos vortoin el Zamenhofa poemo.

2.
$ERC-DEMANDOL

a) Kiu estas la plel inda koloro?
b) Kiu koloro esias la plei pura? _

c) Kiu signo i as kolosala per diminuitvo?
(Cb.0.Stuari Menteth.)

.

5.
El irukto forprenu peceton, kai'vl ricevos muzikiionn'i

*; (Leono Fuaken.) ,

[50LVOl pubiikigotai cn sekvonta uuuch
. .

. . .

SOLVOJ el la spec; nero.
.

i. (

La verda stelo"
' (kLapo, praAva, saiVo, penEtri,Rostro. korDo, Ameio,"_\

paSto, Taro, litEro, gLaO. 0nlkso.)
2.

_ . Martisoko, asparago, beto, bulbo. fubO,_karoto, nap'o, okzai0.
pizo, raiano. mmsptnaco.

,.

_

'

6.
rah0. rlbo. robo. rubo.

4.
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samai ka zo  la plimulto de la akcioi  e la borsoi
malalti is kune kun la pagpromesoi de korpora-
cioi kai la diversai urb ,  tat- ka  federalai pagi
promesoi. Esceptoi estas la sukerai kai olea 
korp0racioi, kies akcioi, precipe tiui de la sukerai
kompanioi, tre alti is.

Preska  tui post la komenco de la mondmilito
la salairo  de laboristoi, mehanistoi kai iiidustri 
istoi pli kai pli alti is kai samtempe la laborhoroi
malplii is  is 7 kai 8 horoi kun pli alta  sala roi
por tiui, kiu  laboris pli longe ol ok horoin a 
laboris diman e a  libertage.

Tio sekvigis, ke multa  homo  forlasis la kamp-
aron ka  venis urbon. La plimulto de la bien-
lab'oristoi, kiu  iris al la milito, ne reiris al la
kamparo post la militservo, sendube pro la altai
sala roi ricevatai en la urbo , anka   ar ili trovis
la vivon en la urb0i pli interesa kai  aine pli
profitplena. Sed nun la bienposedantoi suferas,
 ar mankas la necesai laboristoi. Miloi da hek 

'taroi restas senproduktai,  ar la bienposedantoi
ne_semas pli ol ili povas rikolti per siai familioi
kat dungitoi. Kai  io  i okazas, dum la tuta
mondo petas  pli da man aiot

Estas la opinio de bankistoi, ke la prezoi de
manga oi terure alti os. Tiel ili ne estas sufi e
alta  nunll  

Nu, mi ne estas anta diristo a  filo de anta  
diristo; sed oni ne necesas esti tia por kompreni,
ke   se la man a oprezoi alti os dum la vintro  la urbanoi grumblos petante pli da mono ka    
se iii gin ne ricevos   iii teruros per strikoi ktp.
Ka| klui devenis de la kamparo, tiui sendube
grumblos pli la te forgesante, ke oni ne povas
aceti tion, kio ne ekzistas; forgesante, ke mono
ne estas ri a o; forgesante, ke. ri a o estas 'tio,
kion m gainas, produktas kai fabrikas de la tero;
kdi nesctante, ke ili similas al hundo  asanta sian
Pl'0Pran voston; kaj nekomprenante, ke   se ni
 iEli estus milionuloi   morga  ni ne povus a eti
pli ol oni rikoltas a  fabrikas. La mondo rikoltas
tlon. klon  i semas, ka  ne pli. A.S. VlNZENT.

Adresol
de gravai iirnmt; al kiui foirot k. a. povas sendi

siain Esp..reklamiioin, cirkuleroin ktp.

Ni dankaa S ron O. van Heek, Dei. de UEA, Hengelo
(Nederlando), pro la alsendo de la adresoi kai petas la
delegitoin en aliai lokoi iari la samon indikante adresoin
de mm en__sia regiono.   Uzontoi de la adresoi estas
petata| mencn al la firmoi en unu el la modernai lingvoi.
.ke_*'ia=_regtona delegito de uEA estos plene preta traduki
la reklamilon, cirkuleron ktp."; anka  ili diru detale la urb *"*

oin, kie Esperanto iam estas uzata dum la foiro ktp.  Aliai E- azetoi estas petatai enpresi la liston, por ke la
adresoi 'ari u kiel eble plei konatai.

Pirma van Heek   Co., Markt 24, Enschede.
Ci. J. van Heek a Zn., Fabr. Rigtersbleek Lonneker.
Geb'r.yan Heek, Hengeloschestr. i25-i27, Enschede.
Flrma Gerh. lannlnk a Zn., Langestr. 41, Enschede.
ter Kuile   Co.. Walstraat 52, Enschede.
Nieo'iter Katle 'aZonen, Lage Bothoofstraat 5, i '

N.  ." enko,"Zuiderha en 95, Enschede.
G. Dikkers   Co., Haaksbergerstraat, Hengelo.
J. L. Th..Groneman, Spoorstraat, Hengelo.

'

F. Haeemeyer a Co.,  Haaksbergerdyk, Hengelo.
Heemaf, Bomschesraat 5, Hengelo;
(?tel:i'.H$otorltlaCo., Kon. Hof oederenfabriek,

, m t
.

D. W, de onchy, Gmndelweg, Hen elo.
S. L Spaniaard Dr., Deldenseheweg, Borne.

La Urbo de la Homaro.
Novelo de FREDERlKO KARlNTHY.

Mi iam ne memoras kie, mi nur rememoras
la  oiegon kun kiu ml legis, ke .en Ameriko estas
farlta' randioza kai belega plano. Oni volaskenam  la ,,Urbon de la _Homaro", grandegan
]j'k-P m .Kosmopolison" el marmoro kai natur-
Sf0n0i,   en ,kies' centro tricent-metra

'

turo anoncus
la ideon de la Homa Progreso. En  i tiu urbo
havoa sian bulvardon  iu scienco ka  arto; en  i
tiu urbo ne estos lueblai lo palacoi, fabrikoi,
Polican-kazernoi, nur muzeoi, universltatoi kai
m0numentoi. La konstruanta ambicio donos la
belecon al la domoi; ciu  tono sur la stratoi,  iu
briko de la konstruaioi estos farotai per artistai
manoi. La urbo'apartenos ai neniu kai al  tu;
cip. kio estas valoro kai beleco en la homa spi-
rita progreso, estos en  i. .

 

.Ttu a belega plano vere entuziasmigis min.,
Ml- oieiis kai skribis tui leteron al mia amiko,
al la Re onstruita Homo. kiu oite sendis al mi
WWWW el '1a Estonto, kai mi petis lin, ,ke li

e
fe'k;m :nogi  al mi,  u la urbo de la Homaro

s . . .

kai
stVi  feiton?" miai nepoi povus ricevi tie e)on

P0l' Tewondi mian demandon, la Rekonstruita
Homo sendts

__ al mi d t .

la unuan el 19,62," ia,
du:niuerlna$)8lgel la Estonto.

Ciui du'skribaa entuziasme pri la urbo de la
Homaro, kiel sekvas et-sube:

,

20. Novembro i962.
. _ w . . Per grande8ai f 8f0i hodia    fine   la Kos 

_
mopoliso, la urbo d9 la Hornaro, estas maltermita.

'*rridekqlu standardol 0Pnamls la Turon de la Pro-
geo,    mondtamai Verkoi_d_e tridek du pentristoi.

MM la vitro-sonoriio eksoni B, kai malrermi is la

W
'

o de ia urbo. ld _festema Publiko plenigis la
atrcton kai entuziasmigtte admiris la belega oin de

. " WMPdoi: la 0alerion de la Belai Artoi. ia uni 
\

> vcraitaton de la sclencoi, la Akademlon de la Provoi
!! nnn :: " PNBW m mm aa k watcl

Bendien Zonen, Groote straat 29, Almelo.
H. ten Cate Hzn.   Co.,Spoorstraat i, Almclo.
Kon. 0ldenzaalsche Stoomwevery, Oldenzaal.
Richard v. Wulften Palthe, Villa ,,de Klieverik"

Oldenzaal.
H. J. Gelderman % Zonen, Oldenzaal.
M. Ci. v. Heel, Fabrikant. Ryssen.
Firma ter Horst a Co., Jutefabriek, Ryssen.

Fervnjismj intmtmtlaj!
Estas ur a tempo, ke ni revivigu la lnternacian

Asocion de Fervojisto -Esperantistoi! Sed anta 
ol tion fari, estas nepre necese, ke la landai aso 
cioi estu restarigatai. Por Germanu o la sub 
skribinto iam komencis tion fari (vidu ,,Germana
Bisto" n-ron 5-4). Nia   efa  taskoi devas esti:

i. la starigo de faka vortaro,
2. la enkonduko de Esperanto kiel ofica

korespondilo de la fervo ai administracioi.
Niai  ehai samcelanoi faris la komencon, for 

sendinte en )anuaro cirkuleron al  iui mez-E ropai
fervoja  administracio  kaj petante, ke oni en iaro
l920 reciproke   almena  prove   korespondu
en E. La sukceso, la  mia opinio, ne estos tre
 oiiga,  ar ,,unu kolombo ne alportas la someron";
 iui landai fervoiai asocio  Esperantista  devas
fari la saman pa on samtempe.

Sed la landai asocioi devas esti sufi e mult-
nombrai. Ni povas nur tiam ion atingi, kiam ni

povas atesti la nombre, ke anka  iam sufi e da
fervoiistoi scipovas E.

Fine ' .ni devas posedi fakan vortaron enhav 
antan  iuin oficain esprimoin.

Do, fervoiistai s-ano , revivigu tui vian landan
asocion, por ke ni balda  povu denove nin kun-
igi en la internacia asociol

Por povi tre eiike propagandi en Germanuio,
mi intencas, aran i propa andan po tkart-ekspozi 
cion migrantan, kiu devas enhavi tutmondain
stacidomo n kai fervoiain konstrua oin. Helpu al
mi, karai samfakanoj, mi petas, ka  sendu al mi
vidai po tkarton de via stacidomo a  de alia fer-
voia konstrua oi Al  iu mi resendos po tkarton
ilustritan de mia urbo.

La E-gazetoi estas petatai represi  i tiun al-
V0k0n- Georg Habellok

Breslau lO (Germ.)
Schleiermacherstr. 19.

w Esperantn Triuinfunta
val0ras nemnn,

se  i ne eliros almena   iusemaine. Nur tiam
ia estos utile, ke ET publikigu la tutmonda n
aktuala oin kai la raporto n de l' Esp-istai
asocioi, ligo  kai grupoi. 'Tial ne prokrastu
vian abononl Abonu sehezite, 'por ke tui de la
komenco de i' _venonta a tunawintra sezono ET
eliru semainei Precipe por la okcidentai landoi
la abonado al ET estas tre malkara pro la alta

stato de ilia valuto. Do ne hezitu kai

alionu tuj!

W-memvole universitatai studentoi gardls la_ ordon;
cianaciai proiesoroi kai fakuloi gvidis la mirantoin.
Nur unu malagrabla incidento interrompia ia faston:
la ambasadoro de lu malgrava E ropa  tato ek-
koleris (tiel dirls multai), car  e la pordo la.pord-
istol prenis la karton li anta e de lu Ka kaza prmco
ol de li,   li ne aten is la iestenon aran itan en la
Palaco de la Konkordo . . ."

El la alia artikolo nur malgrandan parton:
4. A gusto 1988.

,,. . . La glorplena kai grandioza milito alvenis al sia
lino: nlai glorai armeoi venkis hodia  la malamikan
armeon. En  iu patriota koro ekflami os hodia  la
flamo de la  oio: niai potencai, pri morto ne pens 
antai soldatoi denove lavis nian standardon en sango
kai larmoi; sed ili purlavis  in. Ni festenu, la nacio
havas grandan festoni

Generalo intrepide hodia  ie la; 6-a horo vespere
tute ruinigis la koncentrigitain trupoin de _lrksome,
kai per tio ia fronto de la malamiko nenii ts. Nl
selas, ke la malamiko  aude' enmar is Kosmopolison
kai renis defendo-pozicion. Tio estis facile farebla,
car a urbo de la Homaro ne havas soldaton. Post
dusemaina preparo nia glora generalo lntrepide ho-
dia    iine   k0mencis la sle on de la urbo, por
ke li iorpelu el  i la abomenain, malbonegain kon-
tra uloin, por la granda gloro de nia nacio. La
granda sie o komenci is ie tagi o; ia malamikoi
malesperante defendis sin; sed nia brava artilerio,
mortkura e iris anta en, per  iai  rapneioi kai gra-
natoi la mnroi estis disietatai; poste per kolerega kai
obstina kuratako niai soldatoi okupis la Paiacon de

' la Lira  Poetoi. kiun ili transtormis por forttkaio. El
 i tlu fortik'aio niai soldatoi povis komiorte bombadi
la _en la urbcentro- estantan turon. en kiu tiui abos

  menindai maiamikot ain ka ia. _Dumdu horoi mbrava artiierio sukcesis tute ruinigl la tuton.  mm
grandai perdoi, sed *ie pliobli' t_a kura o ai mm

' ia malamikoin kasitaia eu la ' 'niversitato de ia kk
' eneoi, nitdispafadis  la tutan domon kai iii okapis

. ; tridek veturiloin plenain de karoto, kiun niai soidaiol
" tre satas.

, \

_,

1e la sepa horo la tuta urbo ku as en MMM "kal

la malamikoi kuras venkitai al la limo . . .
*

La stratoin kovras mortintoi    sed nia standardo
flirtas sur hombotratlta tegmento. Generalo lntrepide

_

faris la sekvantan alparolon al la soldatoit
" Nl festenul La nacio denove pruvls' ttt siatn

* ,, aqidutoln MMMh plct wwwPatrlntii. mtt ww

Alvokoi el Hungaru o.
La Fremdul-0ficeio de Budapesf (ldegenfor 

galmi, lV, Hariskiiz i) volas instigi la urbestraron
eldoni E-gvidlibron pri tiu  i ne tre konata belega
urbego. Se  iu leganto per po tkarto petus  in;
 i sukcesos. Tu  skribu ka  skribigui

La Hungara gazetaro publikigas  iain interes-
ain nova oin pri plei nova  sociai, kultura , sci 
enca  k. a. okazinta oi. Skribu konstante tiain
per po tkartoi al Hungara Esperanto Servo en
Budapest Vl, Ha os-utca % ll., Pa lo Balkanyi.
Vi tre efike helpos per  i Esperanton.

La Hungara Komerca Muzeo tial ne enkon-
dukas E,  ar  i ne ricevis ankora  E-lingvain
letero n.  iu leganto tui petu per po tkarto in 
formoin pri komerca vivo ktp. de Hungarlando.
Grava! (Adreso: Budapest V, Akademiastr. 6.)

Dum la blokado oni ne sendu po ta oin al
Hungaruio; sed oni konservu ilin por posta sendo,
a  oni sendu al D-ro E. Sos, Del. UEA, Wien,
Tuchlauben lS, kun la peto sendi ilin per voia  
anto al la ricevonto.

Redakcia Respondeio.
A. Mc. Gr. en N. Y. Dankon por via afabla letero; beda r 

inde vi ne sutice afrankis  in, ni pagis punon de i,20 M.
E. H. en B. Volonte ni akeeptas vian kunlaboron. Kom-

pense ni sendos al vi kelkain ekzemplero n de  iu n-ro.
kiu enhavos artikolon de vi. ' '

L E. en T. Dankon por via propono verki artikoion por
la teknika parto de ET, kompreneble ni konsentas.

A. B. D. en M. Certe vi ne bone atentis la abon-kondi oin
en la spec. n-ro,  ar la prezo de 9 (15) Mk. por Ger 
manuio estis valoronta nur por 6 monatoi. Sed nun ni
konformi is al via propono, iiksante la abonprezoin
anka  por aliai lando  la  Gmk. Dankon kai salutonl

]. A. en B. Pro manko de tempo ni ankora  ne respondis
viain proponoin. En la komenco ni ne povas publikigix
viain listoin kai artikoloin; sed poste, kiam ET eliros

* semaine. ni certe havos spacon por ili. ,,

M. A. en W. Dankon por la manuskriptoi. Ni ankora  ne
havis tempon por ekzameni ilin. Bonvolu pacienci i
kelkan tempon.

A. K. en K. Ne estante librokomercistoi kai' posedante nur
malgrandan kvanton da duoblai gazetnumeroi, katalogoi
ktp., ni beda rinde ne povas plenumi vian peton. Eble
la iirmo Ader A Borel, Dresden A i, povos doni al vi
utilan materialon.

V. en S. F. Vian leteron ni publiklgis. Koran dankon. Ni
akceptas plezure vian afablan proponon sendi eiumonate
diversiemain artikoloin.

Al la varbintoi de abonanioi al ET ni esprimas per iii tio
nian specialan dankon.

Ai kelkai demandinto . Honorarion por artikoloi ni ne
povas pagi. Ni  a deziras, ke  iu abonanto estu la eble
anka  kunlaboranto. Sed  iu kunlaboranto ricevas kom 
pense kelkain ekzempleroin de la numeroi, kiui enhavas
artikoloin de li.

La Esperanto-gazetoin ni petas enpresi sekvantan
anoncon pri nia iurnalo kai sendi al ni inter-
 an e anoneon pri sia gazeto:

'

* TRlUMFONTA *iNTERNAClA   UNlVERSALA   SBNDEPENDA

Grandformata  urnalo (61x49 cm) redakt. nur en Esperanto.
Eliraa dufoie en la monato, en a tunokai vintro ciusemaine.

Prov Namero kontra  Reap.-Kup. de la eidonanto:
TBO NNG, K ln-Horrem (Germanuio).

anta namo de la elora, patriota braveeo estas rivero,
anta  kies ombro tremante sin klinas la malamikoi
de nia glorplena lando . . .

Tramtadaramtami"
  .a

' Ci tio estis eio, kion mi eksciis pri Kosmo 
P0li30 

. Bl la Hungara lingvo tradukis
ENDRB HBVESL

HuMORO.
\ lNTER GEEDZOl.

   Vi scias, mi povis eion atendi de vi, sed neniam mi
supozus. ke vi estaa lia idiotoi

   Karulino, vi la povls tui ekrimarkl tion, kiam nur mi
konteais al vl mian amon. (Bl Warszawa.)

* lO ALlA.
   Do vi iros al longa eksterlanda voia oi  u la kurac 

isto proponis  in? \   _

   _Nel Sed mia advokato. (El Budapest.)
NEBEZONE.

Fremdulo, klu iorte baibutas, demandas  e la stacidomo
portiston:,,K...k..\.kiee..e..estas..t..t.tie
 i la ins . . . ins . . instituto por b . . b . . 'oal . . ba1but 
antoi?" .Kreteno", respondis, la portisto, ,.kion vi volas
tie? ]a vi  am povas balbuti ee bonegel" (El _Kmn.)

Cu Dl0 BSTAS mm
Pastro klarigas en la religia leeiono, ke Dio estas spi -

rito kai tial cie alestanta. inter li kai malgranda lernanto

mmdisvolvi as iena dialogo: '

  Li do estas cie, cu ne?
_    ]es; via astra moSto.

,    En via omo, via garbeio, en via  ambro?
   . . ies.

   u en via kelo?
e

   Nu, klal ne? Se Dio estas cie, Li devas esti anka
en via kelo.

,    Ho ne. certe ne. ,

   Do klal ne? ,

   Ni tute ne havas kelonl
BONA REKOMENDO.

Batro de edziga agenteio: Vi povas senhezite ltoniidi
vian estontecon al ni. Ni disponas ie unuaklasai reterencoi
kai havigis al ciu nia kliento da ran edzecan teiicon. La
tttt alirinta www rimtl, mm tam aa kvargg1 W.

(El Ktiln.)



Recenze o.
, LlBROJ.

KLElNE BElTRAGE ZLl SPRACHENFRAGEN. Ekstrakto
el Germanai artikoloi en la revuo Nova Tempo. Eldoneio
Nova Tempo, Wien Vl. Prezo 4Kr. a  1,50 Mk. a  0,5O Fk.

La kaiero estas ta ga propagandilo por E en German-
lingvai landoi, precipe en A stru o.

LA DORNA KARESlLO, de Bela Manto. tt : t7. 62 p. A et-
ebla  e Ad. Oberrotman, Warszawa, Krak. Przedm. lO-16.
Prezo 0,4O Kop. (?)

len verketo, kian oni ne ofte vidas. La libreto enhavas
20 moralemain iabloin en versoi, kies lerta (kvankam
tre liberema) farado certigas nin, ke la pse donimo
Bela Manto ka as veran bel amanton kai poeton. Kiu ne
estas kortu ata, kiam

,,La ranoi kvakas kvardekvo e:
Ava kavakvd akv0kavo,
Ve, seka estas kai sen havo!
Ho Dia pravo!" .,LA GRANDA VlZAGO EL  TONO. Nathaniel Hawthorne.

Tradukis el Angla lingvo E. E. Yelland. Brita Esp. Asocio,
17 Hart Str., London WC 1.   tE:18. 24 p. Prezo 6 Pc.

Stranga, never aina, iom mistika rakonto, kies legado
tamen estas edita kai agrabla pro la nobla tono kai
bona stilo; sed kial la tradukinto uzis ,, iame, iome"
anst. , iam, iom"?

_LA LlBRO DE KOMUNA PREGO. Eldonis Eklezia E-Lig0,
Farnley Tyas Vicarage, Hudderstield, Angl. Prezo 81/2 Pc.

Enhavas la Sanktan Komunion._Kun aldono: La 0rdo
de Vespera Pre o.    Krome: Eparhia Muziko por vulgara
kantado, n-ro ::: Antikva Kantado Ebena por la Sankta
Komunio. Prezo 6'/2 Pencoi.

MlMl. Rakonto pri la Latina Kvartalo en Paris dum la
milito. l. N. Giery. Tradukita el la Angla lingvo de Edw.
S. Payson. Eldonis Brita Esp. Asocio, London WC 1.   
mmcm. 55 pa oi. Prezo 1  il.

.

Traleginte  i tiun ru e bro uritan libreton oni sentas
kortu on, kvankam la enhavo temas pri verdire ne tre
edita, ne morala aventuro de publikulino [tille de ioie]
en la ,,Ouartier latin" de la Franca  eturbo.    La tra-
duka o estas grandparte b0na la  lingva vidpunkto. Pres-
eraroi ne mankas. La malkorekta oi estas otte tre gravai,
ekz. ,,lunulo , vagante kun knabinoi, ekhaltis sub la strat-
lanternoi por kisi ilin." [Sendube nur ebriai iunuloi kis-
ante  irka prenas stratlanternoin!] ,,Si rigardadis lac-
ques,  ar tiu  i estis la adia a nokto." [La  mia opinio
]acques estas persono kai ne nokt0!] ,,Li faris karikatur 
oin de la gasto , kiuin li vendis po kelkai centimoi."
[Estas malpermesite vendi hom0inl] ,.Li portas sian
ta[dantan se on." [Mi nur konas taldeblain se oin.]
,.Cio  i tio ka zis strangan penson kuri tra la cerbo de
Mimi." [Tra mia cerbo kuras granda demanda signo.]
Stranga oi estas: ,,botelo da odekolono" [Eau de Cologne],
,,la pentra o sidis" [sidantai pentra oi estas malottaioiJ,
Alsaco a  Elzaso?    Kvankam la tradukinto estas la
prezidanto de la Esp. Asocio de Norda Ameriko, mi kon-
silas al li, ke li elektu por venontai tradukota oi pli kon 
vena n tekstoin kai uzu la servoin de BLA. por ke tiai
llngvai malkorekta oi estu evitntaj, klui rldigas ctun leg- 
anton. G. AluL.

ssssssesssssssssses
 Svedui'oF

Kometcai Komtsiol
w e-tstol m mm uuu ptcmmatai

de

lll m. mmmmmmMMMM($vcd.)

sssssssssssssssss
Filatelistoj !

Mi estas en rilato kun tre granda flrmo de Polal
po tmarkoi. .Belai kolektol. Malotta oi,  anttkvai
militai markoi riceveblai kontra  anta pago a '

 an o de ne uzitat postmarkol  e '

Ad. Oberrotman, Warszawa
Krak-Przedm. 10.

Esperanttstoj " l' tuta mondo, knni ul.
Nia informe o estas preta  iam akurate respondi

la  vlat deztro .
Centra 0ficeio M. Arlekln, Prez. de E. G. V.

Warszawa (Pol.), Sienna Str. 29/7.
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. Stampiloin .ka  email-elpenda oln  iuspecain ka  por  iu  celol
llveras prezinde

8tampil-Fahrikaj0 Roltert Pfenuigwerth
Hirschfelde (Saksuio, Germ.)

Importo Eksporto

Bartel 8:  erton
   Agente o kai Komlsione o   

Graz (A str.)
lakominigasse 84

Repi'ezantadn
Perado

OK NOVELOl. El: The matador ot the Five Towns and
other stories, de Arnold Bennett, tradukita de Altred E.
Wackrill. Brita Esp._Asocio, London WC 1. '  121/2:t9.
124 pa oi. Prezo 2 Sil.

Tiu  i verde bro urita, sur bona papero bele presita
libro de nia bonkonata Angla s-ano enhavas ok plei-
grandparte humorplenain, sprite \'erkitain noveleto n, kiui
tormas tuta on. kvankam  iu estas sendependa de alia
ka  aparte legebla.

La stilo estas entute bona kai tlua. kai la traduka o
estas leginda. Beda rinde  i enhnvas anka  malkorekt-
a oin, stranga oin kai anglic.smoin. kai mi tre esperas,ke la tradukinto forigos ilin en venonta eldono.

Tra la tuta libreto svarmas la a a vorto ,,t'utbalo". 5-ro
WAackrill tute ne povos pravigi la uzadon de  i tiu vorto,
 ar  i estas gramatika eraro la  lingva vidpunkto. .,Futo"
signifas mezurilon kai ,balo" estas dancfesto. Li tion
bonc scias uzante ,,iuto" en  ia  usta senco; krom tio
li parolas pri ,,pilko". Do, kial li ne uzas ,,piedpilko"?
Cu tiu  i vorto ofendas lian Anglan orelon? Kiel ELA-
ano mi tute ne povos rekomendi lian verketon, anta  ol
li estos anstata inta la vorton .,iutbalo" per ,,piedpilko".

Mi longe meditis pri la stranga vorto ,,rugbiludo",  iskiam mia Angla vortaro m0ntris al mi, ke ,,rugby game"
' estas speco de piedpilkludo . Kial oni ne klarigis la

vorton per apudmetita noteto? Ne  iu leganto estas
sportulo konanta rugbiludon.

Malkorekta oi estas krome: ,,mi figuras al mi" anst. ,,mi
imagas", ,,pasigu al mi mian valiZeton" anst. ,,donu al mi",
,,li tinis sian  inon" anst. ,,li tintrinkis", ,, i invadis la
 ambron" anst. ,, i eniris", ,,lia patrino portis lin al la
pre e o por esti baptita' anst. ,,por ke li estu baptata",
,,tramo" anst. ,.tramveturilo". [Tramo estas nur relspeco.
sed ne veturilo. Ni ne uzu ,,pars pro toto" kiel la Latinoi;
precipe la Angloi klinas al tia lingva k_ripligado. Ne'for 
gesu, ke Esperanto devas nepre eviti tiain naciismoin!)

Tre malpla as. ke la tradukinto esperantigis urbnomoin.
Kaprice li divenigas al ni nom0 n kiel ,,man estra,Skar-
bro". Grava peko. Skribu urbnomojn nacilingve! ,.Man 
chester'a" anstata  ,,man estra". ,,Skarbro" estas sen 
senca o. Kiu el la legantaro rekonos en  i la Anglan
urbon Scarborough?    Strange estas, ke la a toro ne
konsekvence agas, parte li esperantigas la urbnomoin,
parte ne; parte ii aldonas klarigoin per noteto koncerne
la prononcadon, parte ne. Pli da zorgemo!

Stranga oi estas: roli,  itiele, poeco, villo,  angalo.
pa ento.

Progresinta  Esperantistoi havos grandan  uon tra-
legante la spritajn rakontoin, kvankam la traduka o ne.
estas tute modela. Kial ekzistas la Esperantista Literatura
Asocio, kies servoin  iu tradukonto devus uzi? Ni raitas
postuli, ke nenia literatura traduka o estos publikigata,
kiu ne estos rekomendata de ELA. G. AlLlL.

PlTMAN'S COMMERClAL ESPERANTO. W. M. Pa e. El-
donis l. Pitman   Sons Ltd., London.EC 4. Prezo % Sil.

Praktike aran ita kai bele bindita instrulibreto porAnglaj komercistoi, la  kurso aperinta en The Esperanto-
Monthly. Kvin partoi: parol-ekzerco , traduk-ekzercoi,
korespondado. gramatiko ka  praktika vortareto. Entute
tre pla a verketo. 5ed kion diros niaj praktikuloi pri la
aldonltai tute konfuzal geogratiai nomoi? Mi trovas

 : gugr';

Centra Li
Bul. Marie

Luiza Nr. 46

re  o ,,Esperant0"
Sofia (Bulg.) "" ""Luiza Nr. 46

'  -  iuspeca  oticelai kai lernelal komerca ot.  _Arta  bildoi, po tkartoi, legolibro .
Esperantai lernolibro , literatura ol.

   Aboneto por  iui Esp. ka  ne-Esp. gazetol.  
S-ro james A. Meagher, m Westmoreland Street

Dublin (lrlando)
plezure ktarigos la tutan

,lrlandan Problemon!
  u vi interesl as pri  t?

Tutmmtda F0t0 Kluh0.
Tlu nova E ista asocio celanta la lnterrilato n _de

 iulandai amator totograiantol (korespondado, i'n 
ter an o) iam havas membroin dlssemitatn sur
la kvin partot de la mondo.    lara kotizo 5 Fk.

Pro ali o1 kat scilgoi skribu al la sekretario:
O.Chavand, tO5 Boulevard Poniatowski, Paris.

Komerc:Agentejo
Itipl. lnu.aP. Tarnow, Kiel (Germ)

Olshausenstr. 18

prizorgas ciatn masinotn kai teknlkaioin.

Speclala ol:
Foder's  par-kuirplatatot

por  lu elektra tenslo (1t0 ka  220 Voltoi tul
livereblai.

Lavtabula o kun zink lamena enmeta oJ
Tre mod_erat prezol.    Pogrande specia1a rabato.

"

lNJETOJ
glu-markoi, gumo-stampilo ,
sigeliloi, div. gravurlaboro 

[ple  bona ellaborado] liveratai de

S ano Rudolf Felsenteld
Budapest (Hung.) V.

Bdivdny-u. 16.

Bordo [Bordeauxl], Munheno, Kebgko, Va ingtono, Hereo
[Xeres!] ktp. Kie ekzistas Baluhlando, Maltuio [la  la
Fundamento: arbo,_ sur kiu kreskas malto], Sarduio? Mi
legas Brazilio. Cehoslovakio, Meksikio, Orangio; sed
Peruo, Siamo, Tibeto, Tirolo, kai A struio. Koreulo, Ma-
laiuio, Kvinslando, Zetlando. Kiam tine ni havos onci-
alan, unu t0ion por  iam valorantan geogratian nom-aron? R-ANO.

RESPONDAO _DE LA HuNGARA SClENCA AKADEMlO
AL LA CEHA AKADEMlO. Hungara Esperanto Servo,
Haios utca 15, Budapest.   Prezo 5 Kr.

Deiendo kontra  la akuzo, ke Hungaruio ekbruligis la
mondmiliton.

GAZETOJ.
Ni kontirmas la ricevon de ienai gazetmumeroi:

a) Esperantai Gazetoi.
Bulgara Esperantisto. lanuaro-Marto.
Esperanta Finnlando. Aprilo, Ma o, ]unio.
Esperantista Laborist0, kun: Le Travailleur

Espe'rantiste. lunio lulio.
Esperantista Vo o. lanuaro-Marto.
Esperanto, Bahia Blanca. Februaro-Marto.
Esperanto. Bern. Maio, lunio.
Esperanto ltala Revuo. Februaro, Marto.
Esperanto-Mitteilungen, Graz. Marto, Maio, lunio.
Esperanto-Praktiko. Ma o-]unio.

- Germana Esperantisto. Malo-lunio.
Laboro. Maio.
La Eklezia Revuo. N ro 10.
La Espero. Aprilo.
La Progreso. Speciala n ro pri p'rez. Masaryk.
Le Monde Espe'rantiste. Marto-Aprilo, Maio-lunio.
L'Esperanto. Marto Aprilo.
Literaturo. Aprilo-lunio.
Nova Tempo. Aprilo-Maio.
Svisa Espero. Aprilo, Maio.
The British Esperantist. Maio, lunio.

b) Aliai Gazetoi.
Das treie Wort, Lodz. N-ro 1.
Esope, Paris. Decembro 1919.
Esperantida, Bern. Marto, Aprilo.
K6zep Duna, Budapest. N-roi t4, 15, i6.
Letras, Cordoba. Maio.
Neue Lodzer Zeitung. N-roi t 8, tM.

El la enhavo.
En ,.Esperanta Finnlando" interesai artikoloiilustritai pri

Finnlanda Arkitekturo kai Finnianda lndustno.
En ,.Esperanto" de UEA S-ano Privat (nuna redaktoro de

tlu gazeto) raportas pri la venko  de Esperanto en la
Sovieta Respubliko kai  e la lnternacia Federaeio de
Militintoi. Propono de Pola S-ano Mergel, elekti Prag'on
kiel urbon de l' universala Kongreso en t92t. Propono
de neologismo ,.varo" anst. ..komercaio".

En ,Esperanto Praktlko" diversat s ano  diskutas sur kvar
pa o  pri -u o kai -io kai esprimnswla deziron, ke la
Akademio sankciu la sutikson  io por landnomo .

,,Laboro" estas nova organo de Portugala Labortsta Esp.-
Federacio. Adreso: T. da Agua' de Flor M thoa.Bn ,Esperantista Laboristo' priatentinda artikolo de lv. H.
KrestanotT pri lda Kunveno.

hegindal novai ltbnoi:
La vo o al sukceso en la vivo. . . .

55,75 Mk.
Kiel oni povas fondi bonan ekziston? . 4,75 Mk.
Fari u memstarai . . . . . . . . 5,75 Mk.
Klel ni instruistoi povas plialtigt nian

enspezon:_? . .     %La sekreta mizero' de"'ta*in triitsiin6 '

kal alia . _,

.

Oni postulu detalain prospektoin (resendkostol) de
Yersandhaus ,Adelo', charlottanhm : (m.)nnnnnnnnn t84.    Postaekeabxontn nnn lllrth.

ltumercistnj, ,
Knlaktantoj, atentu!

uNlVERSO (fondita t9lO), internacla klubo
por plifaciligi la interrilatoin de komereistot, ,

tirmo , fabriketoi, kolektantoi kai korespond 
antoi, havas konsuloin, delegitoin kal'komerv
atn agentoin en  iul terpartoi. Propra gazeto.

larabono kai kotizo:  

5 Fk., .10 Kr., 1 Dolaro, 1 Guldeno, 1 su.
 iu ali 'u al universo kai postulu detala oini

Centra Admtntstracio, M nchen S. 50. (Germ.)
Dietramszellerstr. tO, ll. r.

E tstaj 80cialistoj, ahnnu lav nnnnn
..E8PERANTl8TA,LABlllilSTll"

Ok-pa a gazeto redaktata tute en Esperanto.
Redakcio: E. ADAM, 24 Bd. Beaumarohais, Parts xl.
Administracio: L .GLODEAU, 177 RR Bagnolet, Paris.

lara abono: Franeuto 5 Fk., alial landol 5,60 Fk.

Anonceto .
A BTO. Angla s ano deziras rtcevi de 0ermana_s-ano

novan meta1an clltndron tipan porskrtbmastno .Mtfnon'
LBerlin] kun la Esperanto-literol; la literan pladon t- lam

avas.
Bonvolu indikl la prezon [Marko ] al F. A. Goodlttfe,

Lamley Lodge, Purley, Anglulo.
A BTo. Mi deziras a eti la tri unua}n numeroin de la

dummilite aperinta ,,lnternacia Bulteno".'    0- Piousml,
6 8 Rue Lafayette, Grenoble. Franc.

A ETO. La redakcio de ET dezirns u eti: .,Esperanto'
de uEA, Februaro, lunio kai NovembrO 1919. .

. _.

lNTERSAN O. s-m F. Cesarini, Del. uEA, Potenza. ltal.,
inter an as lPK kun  iulandal aaamtdeanoi.

_
_lNTER AN O. me. mmm erveny Kostelee. Bohem..

interSan as lPK ka  nnciiingvain ilustritufn gazetoin "kai
revuo n. Nepre li respondas.

lNTER AN O. mmKavan. lilemnice 606. Bohem.. mm-
 an as nur PM kun  iui landoi. Li nepre respondas.

KORESPONDO. S ro lohano Booliicdlio. Vlco Carduco 6.
Potenza. ltaluio, korespondas L mPK kun ciulsndai %samideanoi.

'

KORB$PONDO. Eksterlanda  ranol, kiui volonte kore-'
spondus kun Germano, la pla e skribu '(Lr Pl b3- PM)
al Max Rother, Kreteld. Germanulo, Kosigstr.129.

KORBSPONDO. Adresaroln de alilanda  nahol dezlr 
antal koreapondt aa Klnrn Tuschinski. tedeL " uBA.
WWW Vemttdh mmM .
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ESPERANTOTRlUMFONTA N=ro ] * DUA FOLlO._
Scienco ka  Tekniko.

NOVA KOMPRENO DE LA VlVO
KAJ  lA

PRAKTlKA SlGNlFO POR LA HlGlENO.
(Tiu  i artikolo parte iam estis presita en La Teknika
Revuo, sed ne ankora  Hnita. Ni do represos la tutan

arttkolon de la komenco.)

Penetri la sekreton de la vivo estas mal unega
sopiro de la homo. Tre malsama  fortoi por tiu
 i _solvenda task0 estas  e lia dispono: sentforto 
kal :?Pll'l fm lOl; kai konforme al la evoluo, kiun
prents l_a VlV0 de la individuo kaj de la tuto, li
servts stn de tiui  i fortoi.

En antikva tempo la sentforto  sin  ovas enla antaueian parton; la spirittortoi estis ankora 
malplt evoluintai,  ar ne ekzistis ankora  sufi -
anta scienco, por kies kreo  a estas necesa la
vtvsperto de miliaro . Tamen la plei alta forto
de la homo, la racio,  am instinkte en individuoi
povis veni al eksterordinara evoluo, ka  tiel ek-
estis spiritai sistemo , kiuin ni nomas religio, ka 
kiui, konstruita  sur tre granda delikatsento, sed
anka  sur alta racio, alpa as al la problemo pri
la sekreto de la vivo.

_

Tiu  i problemo pri la sekreto de la vivo dis-
falas en du subproblemoin: 1-e pri la scienco de
la vivo, kai 2-e pri la ekesto de la vivo, ka  pri
la forto  funkciantai en  iu vivanta korpo.

Amba  problemoi iam de- multa  miliaroi
0kUPis la homon ka  dum antikva tempo, krom
per h popolreligioi, estas responditai per iilozotio,

' .kinn *la  Sch0penhauer oni p0vas rigardi kiel la
'religion de la kleruloi. En antikva tempo la filo-
zofio posedis tute sendependan pozicion apud la
Popolreligio. Poste sub la estreco de la_ Kristana
eklezio, kiu volis subigi la tutan spiritan kai sentan
vivon de la homaro.  i tiu libero de la filozotio
  SiS, kai la teologio tari is sole reganta re tno
 e la mezepokai universitatoi, sub kiu  iu kroma
scienco devis sin submeti. Nur per Renesanco
kai Reformacio la spirita vivo denove venis en
,pli liberain voio n, ka  aliai sciencoj sin trapremis
supren,  is kiam en la i9-a cent aro ili fine

:,prosperis renversi tute la estrecon de la teologio.
Kai tto estis la merito de la granda klariga laboro
de l' iS-a centiaro ka  de la_ iam pli kreskanta
naturscienco.

,

Hodia  niprovas respondi la demandon pri
la sekreto de la vivo ne sole teologie, sed anta 
 io anka  naturscience. La naturscienco fari is
grandega tor o, lumiganta en  iuin sekretojn. La
naturscienco serioze ekprilaboris la temon pri la
aenco dela vivo kai prt ties deveno, same kiel
prt la fortoi en  iu vivanta korpo funkciantai, ka 
parte metis gin sur tute novan bazon.

Tiu- i bazo anta   io estas 'la gvidvorto
,,evoluo", unue stampita de Lamarck kai Darwin,
ka  doninte al ni tute malsamain klarigoin pri la
koheroi de la vivo, ol  in povis la malnova 
religio ka  tilozofio. Anka  la malnova religio
akcentis la unuecon de la vivo devenanta el pra-P n Rp. ,nome, el Dio. . e Budhana doktrino pri

"la" menipdha'zo ,ni havas en 'naiva formo la
mmOns kiun iii m hpdiaii, alportis Darwin enmoderna 'naturscienca "maniero,, la doktrinon pri
la unueco" de  iu  vivestaioi. 'La  Budho tiu  i
aliformi o mistike nur post la morto okazas; la 
Darwin en la granda  eno de la besta kai planta
regionoi estas severe la le a kohero ka  regula
ascendo de la ple  simplai  is  iam pli alta 
formoi kai tine  is la krona o de la kreaiaro sur
nia planedo,  is la homo..

Ne povas esti hodia  nnn mia tasko disvolvi
 i % ia tutan problemon. Mi nur elprenu parton.
gG;qlante pri la fortoi en  iu vivanta korpo etik-

n a1.   
_

Ankora  pli precize esprimata, la demando
vorti as: Kiu estas la precipa forto nian korpon
moviganta, ,kaj niain muskoloin, nian kpron, niain
hliainfoi'ganioiti'laboriganta?Kiuanka  svingtgas
la  elmo'ekuloinf kai kuras de la cerbo kai spina
medolo, tra niai nervvoiot, kai de la periferiai
nervfini oi returne? , ,

; Nl vidos, ke krom tiu ' i precipa forto.ekzistas
iinkora  aliai fortoi, kiuin mi nomas ,,sinergetoi",
 ar ili kunfunkcias kun la  efa forto, kai sur tiu
 i kunfunkciado estas fondata la tuta sana or 
gana vivo.

F Esenca helpo  e tiu  i celenda ekkono estas
q ide0. '; tamia korpo estas ma ino, opinio akcepteel_ila ""l aiPost kiam la homa tekniko atingis, ke

8" P0Vd_
_ kf nstrui ne nur simplain iloin, sed anka kunmetita _ma ino nomitain. Ma ino estas

aparato, en klu agas potencialfaloi; instrumento
P0l' produkto l.?"L'Uiiligo de potencialfaloi.

; La unua komparo trudita al la homo konforme
%historia eV0lu9. %iisla similo de nia korpo al
litarlo -mehanikap. Ktel la horlo o iras ka  haltas,

7 "ka  m0V'g?5 'a. MM k0fpo, kai  iai or-
8';"0i estas, por ttel dtrt, la mehanika o, la r_adoi
f""kciie?ntat ian vtvag0n _ mm iutage stre  
aa 8imie ai la horlo o, ncevante nova n' fortoin
per la nutraio', fine  i ekhaltas da re kaj. mm nepovas estt stre ata. Jen la m(_>memo de la morto.
()m povas nun posedi la ple1 belan horlo on kun
b'o'nwai;

,

MMM MMM nwrto, m ne iras.Wkaiam kromai necesai eroi; se ne

Precize tia estas la homa korpo.  iai organo 
povas esti sana , kai  en tamen malorda funkci 
ado, kiel oni tion vidas ekzemple  e la ne raste-
nio. Jen mankas anka , kiel en la horlo o, la
necesa risorteco. Jen mankas elasto ludarita tie
 i rolon, kiel ni  in klare vidas per la malstre o
de la koro, stomak0, intesto ka  de aliai organoi*).

Dum la plua evoluo de la tekniko nova kom-
paro trudis sin al la ltomo, nome kun vapor-
ma ino. La karbo , la ma inon heitanta , kun-
respondas al la nutra o donanta al'nia korpo la
varmon. Kiel la vaporma ino, tiel anka  ia homa
korpo havas sian funkcian akvon. Mi ne volas
plue el pini tie  i la komparon, mi volas nur mal-
longe diri: pro tiu  i komparo oni venas al la
ideo, ke la korpo estas terma ma ino. Ka  tiu  i
ideo estas ankora  hodia  reganta en la oiiciala
tiziologio sub la iniluo de l' skolo de Pubner.
La oficiala skolo hipotezas, ke la nutra o liveras
varmon al la korpo, kai ke per aliformi o  iui
fortoi en la korpo estas formata  el varmo, sed
 i restis  uldanta la pruvon pri tio. La klasika
eksperimento de Rubner  e la ripozanta besto
montris ia, ke la le o pri konservo de la forto
anka  valoras por la h0ma korpo, kai ke  e la
ripozanta besto la tuta energio, akceptita per la
albumin-, gras- ka  karbonhidrat enhavo de la
nutra o, reaperas kiel varmo. Sed ripozanta
besto certe havas anka  neniain pluain fort-
elspezoin. La iometo uzata dum la ripoza stato
por cirkulo kai glanda funkciado devas esti
kalkulata egala al nulo. La  tio'la eksperimento
de Rubner neniel pruvas, ke la varmo en la korpo-
povas esti  an ata en aliain funkciain fortoin.

La ideo pri terma ma ino do ne estas per si
mem kapabla klarigi la funkciadon de la korpo.
Jen, la plua evoluo de la tekniko devas helpi nin.
Kai  i foje la elektro helpe prezentas sin ka 
trudas al ni la komparon de nia korpo kun
ma ino elektra.

La homa korpo estas akumulatoro.  i akceptas
_

fortan kai lasas ilin ree libera . La tuta nerv-
sistemo, se rigardate la   ia ekstero, havas
eksterordinaran similon al telegrafa a  telefona
sistemo. Oni forsendas  e la subha ta fino de la
nervo sciigon, ekzemple per tu o al ha tloketo.
Tiu  i sciigo tra la subha ta sentuma nervo venas
al medolo ka  cerbo, kaJ povas plue progresi de
la centre o ka  transi i en motoraJn nervoin, kiel
ekzemple ni vida3  in  e la refleksai.

'

(Da rigota.) D-ro W. WlNSCH.

*) Vidu mian nur Cvermane aperintan brosuron: ,,La
arto plilongigi la vivon", p. 8  i1, kie mi detaltgts tton.

,

Eklezio.
DEK JAROJ lKuE.

La komenco de la Bsperantista movado inter
katolikoi kuni as kun la komenco de Esperanto
mem. lnter la unuai adeptoi anka  trovi is ne-
malmultai katolikoi, kelkai pastroi kai Episkopa
Mo to Zerr el Saratov. Kai kiam Esperanto
transpa is la landli'tno n de l' Rusa imperio kaJ

tprecipe enradiki is unue en Francuw, tiam la
energia kai talentplena parohestro en Sainte-
Radegonde apud Tours, Emilio PBLTlBR, estis
unu el la unuai, kiuJ komprenis la utilecon de
Bsperanto por la Sankta Katolika Eklezio. Bl-
doninte ,alvokan li en decembro i9i2 elirigis
unuafo e la malgrandan kvarpa an verdan foli 
eton en Esp. ,,ESPERO KATOLlKA" kiel aldonon
al Franca revuo ,,L'Aube". La unua numero de
tiu  i unua katolika Esperanto-organo enhavas
jam la regularon de la societo ,,Espero Katolika".
Kura igite de la  efepiskopo de Tours, kiu ,,tre
volante aprobas la proiekton" kiel rimedon por
la vastigado de l'EvangeliokaJ por la interprok-
simi o de l'popoloi, pastro Peltier senlace plue
laboris, kai  am post unu iaro li povis eldoni
,,Bspero Katoiika" sendepende de ,,L'Aujbe", km
en marto 1905 la organo Jam aperis 524pa a 'en
oktavo. Kunlaborantoin  i ia havis sufi e multain,
sed nur 1tro_ maimuite dasaiiona'ntoi.   ' La ka zot
estis ienai: unue multai klerai katolikoi konanta]
lingvon Lattnan uzatan en la mm Katolika Eklezio
ne sentis la bezonon de alia lingvo internacia;
plue multai konsideris Esperanton iom suspekt 
eme kiel ne katolikan eltrovaion, kai iine, al kelk'aJ
la kvinpinta verda steleto, la insigno de l' Bsper 
antistoi,  ainis esti iramasona finsigno, malgra 
la Bklezio anka  uzas la saman steleton; mal 
gra  D ro Zamenh0f, la eltrovinto de la lingvo,
estis ortodoksa hebreo kai per la kvin pinto  nur
volis aludi pri la kvin terpartol  irka prenatai per
Esperanto kiel _per lingva ligilo.

Al  iui- i anta iu ot estis metita iino per ia
APOSTOLA BENO, kiun Lia Papo Mo to Pio
X-a donis al la pastro Peltier ka  al la redaktoroi
de ,Espero Katolika" la 27-an de iunio l906,
esprimante samtempe sian Papan pla on. Tiun
Papan Benon, la modesta pastro' ne:. e  unu
momenton konsideris kiel kura igon al li persone
donitan, sed kiel super turan helpon, kiel altan
aprobon de sia penado ai de la celo de ..Espero
Katolika": utitigi Esperanton por la dissemado

  de- !! vVero Katolika kai por la mmunuico
de NN thW.

En l905, okaze de l'Unua lnternacia Esperanto-
Kongreso en Boulogne-sur mer estis legata por
la katolika  partoprenintoi sankta meso, dum kiu
la unuan foion estis kantata himno en Esperanto,
komenci anta per la vorto :

,,Bl  iui landoi kai el  iui gento 
Ni kunvenintai vin adoras, Di'."

D-ro Zamenhof mem  eestis tiun unuan Esper 
antan Meson. -

",En la Dua Universala Esperanto-Kongreso
pastro Peltier atingis la permeson de la tiea kato 
lika episkopo prediki unuafoie en Esperanto. La
prediko postlasis ne-priskribeblan impreson al la
 eestintaro. Mondpentekosto estis reveninta'l Al
la prediko sekvis ree la himno: ,,El  iui landoi."

La kongresano  katolikai disiris tre fortikigitai
spirite, kai  iu el ili fari is pioniro de la katolika
Esperantwmovado. Balda   i ekfloris  ie. Mo 
dele agadis en Belguio lagrupo ,,Excelsior",
tradukante en Esperanto diversain katolika n
verko n; en lrlando la pastro ka  fervora Esper 
antisto Parker; en Francuio S ro Cl. Colas, kiu
precipe sukcese propagandis Esperanton inter
katolikai grupoi de JunuloJ; plue en Angluio,
A struio, Germanuio, Hungaru o, ltalujo, Neder-
lando, Palestino kai Rusu o vico de altmeritai
Vli'0J. ,

Jen grava perdo trafis la iunan societon: simile
kiel -Moseo la neforgesebla pastro Peltier nur
povis rigardi de malproksime la Promesitan
Landon: anta  ol realigi sian kordeziron, la Unuan
lnternacian Katolikan Bsperanto-Kongreson, li
mortis la i7-an de Februaro l909, ne he me, sed
la  sia pia deziro en Lourdes,  e la Sanktega
Virgino. .

La Esperantistoi memoras pri pastro Peltier
kiel la ple  sindona al ili, la katolikoi memoras
pri tiu, kiu estis ilia plei sincera amiko. La nomode Peltier okupos  iam la plei honoran lokon en
la historio de la katolika Esperanto movado.,

Fine dum Pentekosto t9tO okazis la Unua
Esperanto-Kongreso Katolika de la lnternacia
Katolika Unui o Bsperantista (L K. u. E.), kiel
nun estis nomata la anta a Espero Katolika, en
Paris. Lia Papa Mo to Pius X a, kiu estis legi-
timinta Prelatan Mo ton Prof. Giambene kiel ofi-
cialan reprezentanton de la L K. LL B  e la Vati-
kano,- respondigis la sindonan telegramon de la
kongreso en Esp. Post Paris tiam sekvis en i9i1
Hago, en t9t2 Budapest, en t9i5 Roma. La
pilgrimoi-partoprenintoi de  i-tiu lasta kongreso
salutis la Sanktan Patron per Esperanto-himno
kai estis akceptatai en solena a dienco.

La ,,Espero Katolika", la organo mem, kon-
servis  i-tiun malnovan nomon, estis legata en
i7 landoi; l. K. U, E. havis 20000 membroin.

Jen komenci is la militol
(Finota.)

M. MiELBRT (Bresla ),
Prezidanto de la Germana Ligo de Katolikai Bsperantistoi.

  _.
LA Vl a KONORESO de lKuE okazos .en Hago la t5-an

kai 16 an de A gusto, mi post ia Xil-a Universala Esp.-
Kongreso, kaJ katolikai kunvenoi okazbs same en Hago
de la 9-a  is ia mm de A gusto.

lniormoin oni povas peti de la sekretario de l' orga 
niza komitatn, S ro Pt l. Zentgraaft, de Riemerstraat 54.
Hago (Nederlando).

Muziko. .

(lnteresaJ scligot pri muziko, recenzotai muzlk eldonitaioi
ktp. estas sendotai al $ ro KURT HAEFBKBR, studento,

Frankturterstr. 45, 5iegburg, Germ.)
La lnternacia Kongreso de muzikistoi okazos mm de Sep- 

tembro en Bruxeilcs,
La limtempo de la konkurso por la kreado de Svisa nacia

himnofestas plilongigita  is la 60-a de Septembro 1920.
Alsendaio n oni petas al ,,Zentralpr3sident des Eid 
gentsssischen Siingerverelns, Stadtprasident Porchat en
Neueuburg".

Thomas Beechan, ia direktoro dela Covent Garden-Teatro,
malfermis, la' printempo-sezomn de la granda .Angla
opero. La repertuaro konsidei'os prccipe Wagner'ain
operoin, inter ili la .,Meiste'rsinger". kiui ne estas a ditai
en Londono depost dek iarot. le dua loko sekvas Mozart.

En Berlln mortis Dr. Kari Stork, tre tama kaJ satata muzik-
verkisto de la 0ermana gazeto ,.Tilrmer". ,

..................... w

Atranku
suii ei

'

_ .
.....nm-mv..-n!

Esperantu Triumfmtta
Eltiottanto: Ttto Juna

Hnrrem Bez  K ln
iiiiiiigna, Germ.



Darole o.
(Je libera dispono de  iu abonanto.)

La specimena n-ro de ET enhavis Paroloin
pri  ena  temoi:

i. La Opinio de la Eldonanto.
2. Koncentrigo.
5. lnternacia Esperanto Servo por la Gazetaro.
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LETERO DE D RO CORRET.

(Rilatas al Parolo 1.)
Estimata Samideano!

Kian malbelan vorton vi skribis! . . .

fa n_atikeco de kelkai samideanoi"i
Cu do vi kredas, ke estas fanatikeco la tirme decid-

ita volo ,,nenion  an i" en la Fundamento?
Fanatikeco estas ia blinda iervoro, ia entuziasm?ka 

sentimentala kredo, ia senrezona ,,tio estu,  ar la Sankta
Pro{eto  in diris!"

Cu vere vi kredas. ke tia estas la animstato de la ne-
 anceleblai Fundamentistoi?

Kia kompatinda eraro!
La decido ,,nenion  an i" en la Fundamento estas

kontra e rezultato de tute malvarm-sanga observado de
iaktoi ka  matura pripensado de iliai konsekvencoi. Tia
observado kai pripensado plei 'klare montris la so1e eblan
voion al la celo, kai ,,ne ilanki ante, ni iras ia vo on
celitan". Nur nekomprenantoi povas nomi tion ,,fanatikeco".

Vi  us spertis mem, pri via\gazeto, ke ,,kiom da kapoi,
tiom da opinioi". Des pli vere pri lingvai demandoil Ka 
 am staras nepre ekster dubo la iakto, ke nenia unuecoestas eiektivigebia sur la tundamento de lingvai diskutoi
pri ,,la plei bona, detinitiva iormo".

Nur komuna akcepto de unu skribita dokumento   la
Fundamento,   povas certigi unuecon, dank' al discipiina
ofero de  ia  personai preteroi kai preferetoi.

Sa ne, ne tia estas via opinio,  ar vi revas pri kongreso,
en kiu oni decidus la deiinitivan (il iormon'de la lingvo,
kai vi volus ,,permesi" la uzadon de la kontra -Fundamenta
suiikso -io. Vi mem e  permesis  in en via gazeto (Svisio
p . 6, kol. 4; Svedio p . 4, kol. 4).-

,,La tro granda

Kvankam vi diras, ke tiu opinio estas via pure persona/
kai ne estas tendenco de via gazeto, tamen la publiko
iu as multe pli simple. Por  i,  iu gazeto havas la opinion
de  ia redaktoro. (Cu vere la publiko tre eraras? Vi
opinias, ke oni devas permesi la uzadon de -io, kai oni ia
vidas en via gazeto: Svisio, Svedio.) Kai anka  por la
publiko,  iu kunlaboranio samopinias, kiel la gazeto.

Tial mi nun tre beda ras, ke mia nomo aperis sur pa oi,
kie oni anka  iegas: Svisio, Svedio,    kie oni volas
.,permesi" kontra -Fundamenta o n,    kai kie oni e  deziras
kongreson por aran i .deiinitivan formon" de la lingvo.

Por forigi  ian dubon, mi do kredas pli bone, pro-krasti de nun la da rigon de mia kunlaborado (mi neankora  diras ,, esigi"), almena   is mi povos pli klare
konstati, kia estos la sintenado de via gazeto.

Eble vi pensos: len estas  uste tiu ,.tro granda iana-
tikeco", pri kiu mi parolis . . . Ne, kara Sinioro, ne iana 
tikeco, sed nur protunde pripensita diseiplino por unueco,
necesega unueco por iina venko.

D-RO PlERRE CORRBT.
P. S.   Vi diras, ke ,,la  eia kulpo  e nia malkonkordo

(pri   io,  uio) ia estas atribuota al niai malIaboremai insii 
tucio ".

Mi-kredas; ke ankora  tie  i vi eraras: iam en t909
la_Akademio vo donis pri  lo. Rektoro Boirac demandis:
,Ca'wi akceptas, ke la Akademio konsilu la provan uzadon
de la sekvantaj neologismo : . . . 6-e La suiikso 4 por
landnomoi?" Kai el la 12 Akademianoi. nur unu respon-dis ,. es", sendube nur  ia proponinto mem, kiu tiam
estis Akademiano kai poste iari is ldistol

Kompreneble, mivolonte akceptasAkat ee deziras, ke
vi enpresu mian leteron en via ,,Paroleio'.
komprenos, kiai ne tui venas mia dua artikolo, kai povosaprobi a  malaprobi mlan sintenadon.

5
PRl LETERO DE D-R0 CORRET.

(Rilatas al 4.)
Tre estimata eldonantoi lam vt sidas en la urtikoli Vi

parolis pri ,tanatikeco". vi permesis -io. Ctis nun mi estis
opinianta, ke Paroleio estas loko, kie oni povas esprimi
sian opinion tute libere kai senpune. Erarol

Ni havas gravan internacian gazeton, ,Esperanto" de
uEA, kai nun aperas dua, klu celas iarl l universala kal
otta.

La unua uzas, ne rigardante emon a  ianatikecon, nut'
-io. (La  mia opinio tre malbelsona,  ar Esperanto certe
akcentas  am suti e da ,,i" l) Sed  ar la  efaiero estas, ke
-io iam ekzistis (,,A strio", kiu iam de komenco ne akcep 
tis ,,A struio"), ke -uio estas tro ampleksa (,,pipruio"), ke
la Akademio kai Lingva Komltato silentis, ke  iu  in kom-
prenas, ka  iine, ke la enhavo estas ilo, kio interesas, mi
klare eldiras, ke oni batalas pro bagateio.

Mi estas ceria, kai  iu samideano konsent0s, ke la
malutilo rezultanta ei uzado de -io estas malgravega, kon-
tra e la malutilo de neaperantai artikoloi instruigal estas
gravega. ,

Ciu besteto havas sian piezureton,  iu homo sian kon-
vinkon (e  kelkain) kai ciu Esperantisto sian propran Es-
perantideon. Lasu ilin, sed permesu, ke ni parolu en" via
paroieio, kiel al ni kreskis la beko. Anka  .ioano" povasesti . isostulo". BABEOR.

Eltondu. kompietigu, torsendul Fotstreku, kio ne ta gasi

Abonilo.
Mi abonas al Esperanto Triumfonta kai petas

alsendon de po ............ ekzempleroi de la

Specimena N-ro, N ro1: ................
_

........................................

............................................... , entute ekzempleroi.
La pagon de .............................................................................

(indiku kiom da Resp. Kup., Fk., Sii., nn. ktp.)
mi sendas samtempe per .....................................................

Por subten abono mi aldonas ..........................................

Nomo (legeble) .............................................................. . ........

Profesio . ......................... ...-.nu .............. . .................. . ....... uuuuuu

Adreao (preelze) ......................... ....... . .............

nnnnnnnnnnnnunun;-:unnnuuuunnnuuuuhnuut  luuul|nnulAu\ouanlNlNllitNOh

Tiel la iegantol .'

6
RESPONDO AL 'o-no CORRET.

(Rilatas al 4 kai 5.)
Tre  atata S-ro D-ro!

Post la respondo de mia kunlaboranto Babeor mi per-
mesas al mi ankora  kelkain vortoin.

Mi certe beda ras, ke vi sentas vin oiendita de mia
malgranda vorto .,fanatikeco"; ka  ankora  pli mi beda ras,ke la kelkfoia uzo de l' ankora  pli malgranda vorteto  io
ka zis al vi tian antipation kontra  mia  urnalo, ke vi e minacas eventuale  esigi vian kunlaboradon.

Kiel oni vidas en via kazo, estas nur iiu malbenata
suiikseto -io, kiu esiigas plei grandan malkonkordon inier
la s-anaro. Pro tiu  i bagatelo ekestis akra baialo, ka  tiu
batalo fari as de tago al tago pli akra, pli fanatika. Nia
Maistro konsilis al ni en sia granda sa eco, ke anta   ioni gardu la konkordon. Mi estas certa, ke la Maistro, seli ankora  vivus, vidanie, ke niai tri plei gravai (por la
praktiko) gazeto , nome/,,Esperanto" de UEA, ,,lnternacia
Komerca Revuo" kai ,,Esperanta Finnlando", nia plei suk-
cesplena organizacio, UEA, kai la plimulto de  iai membroi
konsekvence uzas la sufikson -io kai pravigas  in persuii e konsiderinda  argumentoj,    mi kredas, ke li  am
ne malpermesus  ian uzadon a  ke li tui vo donigus la
Akademion pri akcepto a  malakcepto de la suiikso, poriini tiun tute nenecesan disputadon. Cetere ni enkondukis
kai ankora  enkondakas multa n aliain neologismoin, pri
kiu  neniu eksciti as kai kiui tamen estas grandaparte ne bezonai;  aine la tuta hodia a konservatiyeco en Esperant-
uio koncentri is kontra  la sola suiikseto _-io.

Vi skribas, ke iam en 1909 la Akademio vo donis pri
-io. Legu la Hodler'a n artikoloin! Kion do kredi? Sed seeiektive la Akademio en 1909 iam vo donis pri  io,  u  i
ne povas vo doni denove    nun, kiam la demando pres-ka  disigis la s-anoin en du interbatalanta n partioin: por kai kontra -ioanoi? ,,

Tamen, por _koniormi i al via deziro, mi presos en la
hodia a kai en la sekvontai n-roi konsekvence  u o.. isla Akademio estos vo doninta denove, kai mi presus -io
nur tiukaze, se iu ioano en iu sia artikolo a  anonco pos- tulus la presigon de -io: sed mi kredas, ke neniu ioano
estas tia ,, isostulo". Do oni povas supozi, ke la suiikso
-io ne plu aperos en ET, kai oni raitas atendi, ke vi
nun da rigos vian certe  atindan kai tre  ategatan kun-laboradon. T. ].

7.
LA PROBLEMO DE LA LANDNoMA FlNA O.

En preska   iui niai gazeto  nun estas priparolata  i tiu
nepre solvota problemo. La disputo estas unuflanke pri
la oiiciala suiikso ,,ui" ka  la iinvorto ,lando", aliflanke
pri la nova, ne-oiiciala suiikso ,,i'.

,,ui" malplacas ceie pro sia trisenceco (',,lando", ,.arbo'kai .obiekto, kiu enhavas") kai pro tio, ke  i ne  e  iui
landoi estas aplikebla (ekz. Luxemburg-uio,Nederland-uio),
,,land",  ar  i estas tro longa.

Sed anka  la proponata kai iam    maliuste   uzata
,,internacia" sufikso ,,i" havas manko n tro malmulte taks-
atain. unue,  i tiu akcentata ,,i" ne estas internacia
(Angle: Germany, lialy, Bulgaria. Virginia; Germane:
ltalien, Bulgarien, Spanien; Latine: G'ermania, Hispania,
ltalia ktp. ktp.), sed ciuokaze Franca (l'ltalie, la Russie
ktp.); due, la akcento estas tor ovata de la  eta (radika)
silabo;* trie, la sufikso plilongigus  iuin nomoin ie unusilabo (Luksemburgio, Nederlandio kip.,    a   u eble  i tiui
landoi ree estu esceptoi?). ka  kvare, ni iam havas suii e
da ,,ioi" en Esperanto. La dua kai kvara punkto  estusprecjpe maiagrablai en citadoi de landnomoi.

Ciuin  i mankoin, kiuin pleiparte posedis anka  ,,ui",
malhavas suiikso, kiun iam anta  iaroi proponis S ano
Proi. Christaller    vidu lian verketon ,.Proprai nomoi en
Esperanto"    nome ,.i". Llnue,  ar ne-akcentata,  i estas
pli internacia ol ,,i" (Germanio, ltalio, Rusio); due, la ak 
cento restas sur la  eia (radika) silabo; trie. la nomoi, ne
ricevante novan silabon, ne trolongi as (Finlandio, Luksem-
burg o, Nederlandio): kvare, Esperanto ne estas malbeIig-
ata (vidu suprel). En vortoi kiel e. A strio kai Flandrio
oni elparolu la ..i' kiel ne-akceniatan ,,i". Kromai mal-
facilaioi ne ekzistas.

La proponlta sutikso .,i" havas ankora  tiun oportunon,
ke  i ne mulie malproksimi as de la malnova ..ui";  i
povas esti rigardata kiel simpla maliongigo de .ui'. Kat
anka  de ,,i" gi ne estas malproksima, tiel ke la anoi de
la du disputatai iinaioi iacile povus unul i per ,,i".

5ed anta  cio mi akcentas:  is detlniiiva decido de
kompetenta a torltato, ni  iui restu ee la Fundamenta ,.ui"
"" """d"' LBON0 FuNxeN.

LA LlNGVA i(oMITATO.
Bn sia n-ro de Marto Aprtlo ,.Oermana Esperantisto"

publikigis Germanlingve tre gravan artikoleton de iu S ro
R. L.. en kiu estas proponate elekti en ciui landot naciain
lingvo-komitatoin, kiui unuflanke akcepiu la dezirojn de la
Esperantistoi en sia lando kai pledu por iii  e la lntcrnacia
LK, kal kiui aiifianke subtenu la eble la internacian LK ensia  lingval iaboroi. La lniernacia LK estu elektota per la
naclai LK, kai  ia nombro estu malpliigota, por ke  i iar-
i u vivpova, eiektive gvidanta organiza o.

Opiniante tiun proponon tre grava kal pridiskutinda,
mi pritraktis ?in koresponde kunvdiverslandai samideanoi,
ee LK-anoi.   ui konsentas, ke la nuna organiza o de la LK
estas multe tro peza por atingi kontentiga n rezultato n;
anka   ia konsisto estas ne iusta la  nacieca vidpunkto.

Estus konsilinde, ke la propono farita de R. L. estu pri-
parolata en ia Hag'a kongreso;  ar, kiel gis nun, ni ne
povas da ri. T. ].

Kong'resano ! Estas ur a tempo por havigi al vi
vian pasporton, kiun vi bezonas por iri al la

2-a Kmtgreso
en Hagn

L'Esperant
. \lnternaaa Monafa Pe Vuo

_sub patronado de ,,ltala Katedro de Esperanto"

  E/iras en S. Vito al Tagliamento (ltal.)  
Literatura ka  Koresponda Fako
Lingva  Lecionoi per Esperanto

Enigmoi   Konkursoi.
]arabono Italajn Fk. (Liro/'n) 5.

Piena Kurso de ltala Lingvo por Esp-isto 
ltalain Fk. (Liroin) 6,50.  
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' ' "  Pensmno ,,Enka
Luksai lO  loL tre malkarai por

%

eksterlandano  [ ar Germ. valuto] ( )
Baitika Marhaneju Warnem nda a8trmdwea tz a:    Wlih. Scheei. Del. tttt UEA. La;

Teiaiono MT. '
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La Hungara Komerca Revuo
Meza Danubo

prove aperigas EsDerantan tekston .kai en  iu mmla liston de  efa  Hungara  firmo  la  bran oi
Esperantlingve.  i estas direkte por eksteriandoi

iu t_ia n-ro estas bona propagandiloi Oni abon-
igu  in per komercisto  ka  iabrikistoi (iare 10 Fk.
56 n-ro , unu n-ro = Resp.-Kup.). Skribu al la

redakcio:
KOZEP DuNA, v, Zoitan u. 10. BuDAPBST.

Kiu interesi as pri

Hungarlandtt
senpage ricevas  lulingvain bro uroin pri lando,

popolo, historio, nuna situacio ktp. de
Teritoria Ligo Hungara, Budapest iV (Hung.)

Vaci utca, lV, Piaristak Teve'l. "'.;

ontra  kolekto de 50 malsama  po tmarko]
de ekster-E ropai landoi (ne Llsonai) mi
sendas saman nombron Bulg. po tmarkoi;
kontra  4O po tmarkoi    5 bela n vidai-
kartoin de Bulgaru o. La kolekto konsistu

el kompletai a  duonserio  de po tmarko . Oni
sendu per rekomendita letero al:

l'anajut At. Koiev,
*

Soiia (Bulu.)
str. Regentska i9.
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5   9. Oktobro i92O
  P_rospektoi en 9 iingvoi kai en Esperanto.   Korespondado en Esperanto. 3

Onl petu tuj tnformoin de

MESSAMT(Esperanto-fako) FRANKFURT a. M., Cterm.
Festhalie.
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